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дϝϧϷЮϜ ϹуЛЮ ЁАϜм ϣуЮϝЋϠϖ



*Aniou`i `mP=o=c`nnisyr i@̀nte V] `et`cmarwout @

`aniou`ìmP=o=c`nhanwili @nemhanmaci eukeniwout.

* Bwrp naf `e`pswi `mpitai`o @ nem ou`wou

`mpefran =e=; =u@̀ari bwk `mP=o=cqen ou`cbw@ouoh

ouwst qen nefaulyou `e; ouab.

*Bied de Heer aan, o gezegendezonenGods,bied de Heer

lammeren,en gemestekalveren aan.

*Zend tot Hem omhoog, eer en glorie voor Zijn Heilige

Naam, dient de Heer met waardigheid, aanbid Hem in
Zijn heiligevoorhoven

*ϜмвϸЦϞϼЯЮ:̭ϝжϠϒй̮ЯЮϜдтЪϼϝϠвЮϜ:ϜмвϸЦϞϼ̮ЯЮ:ЄϝϠ̮ЪЮϜ

ЬмϮЛЮϜм.

*ϜмЯЂϼϒйЮсЮϖФмТ:ϣвϜϼЪЮϜϸϮвЮϜмйвЂъЀмϸЧЮϜ:

ϜмϸϠКϖϞϼЮϜϞϸϓϠ:ϜмϸϮЂϖмсТϼϝтϸйЂϸЦ.



*Ge gar eufai naf `nhan souswousi @

masenwten `eqoun`enefaulyou =e=; =u@`ini `e`pswi`ejen

pefma`nerswousi @̀nhanbaryit nemhanhiyb.

*Dauid pihumnodoc `mmyi@efjoc qen ounis] `n`srwic@

je aiounof `ejen ny`etaujoc nyi@ je

tennasenan `e`pyìmP=o=c.

*Want Hem worden offers aangeboden,laten wij Zijn heilige

voorhovenbetreden,biedt op Zijn heilig altaar aan, bokken en

lammeren.

*David de oprechte psalmist, zei met grote zorg: ik was

verheugde toen men mij zeide, laten wij naar het huis des
Heren gaan.

*дцйЮЙТϼ̳Ϧϱ̮ϚϝϠϺЮϜ:ϜмЯ϶ϸϖсЮϖϼϝ̮тϸйЂϸЦ:ϜмϸЛ̴ЊϖмсЯКйϲ̮ϠϺв:

Ѐм̮тϦЮϜдывϲЮϜм.

*ϸмϜϸЬϦϼвЮϜсЧтЧϲЮϜ:ЬмЧтЈϼϲϠатДК: ̳Ϥϲ̴ϼ̲ТдтЯ̮ϚϝЧЮϝϠсЮ:ϖсЮ

ϤтϠϞϼЮϜϞкϺж.



*Ei`e`ìeqounsa pima @̀nerswousi `nte V] @qen

hanhumnoc`enaneu@nemhan ; uci`à nat`cnof.

*Zeontwc petcemne nomoc@vy`etaf ; ami`o

`n`Adam@afswpi qa pinomoc@̀etacmacf `nje

Mariam.

*Kom en nader tot, het altaar van God, met goede

lofzangen, en onbloedigeoffers.

*Want waarlijk de Gevervan de wet, die Adam geschapen
heeft,kwam onder dewet, toenHij geborenis uit Maria .

*Ь϶ϸϒсЮϖ:ϱϠϺ̮вй̮ЯЮϜ:ϱтϠϝЂϦϠϢϸтϮ:ϱ̮ϚϝϠϺмϼтО

ϣтмвϸ.

*ϣ̮ЧтЧ̮ϲЮϝϠТЙЎϜмЀмвϝжЮϜ:рϺЮϜХЯ϶аϸϐ:ϼϝ̮ЊϤϲ̮Ϧ

ЀмвϝжЮϜ:ϝ̮вЮй̮ϦϸЮматϼв.



*=y `n`ehoou `etaumoh `ebol @ menenca

pefjinmici `n`svyri @ afjwk `mpinomoc `ebol @

afse `eqouǹe`pyìmpicebi.

*: =cpiouai `mmauatf @af`ini `mmonqen hwb niben @

saten `vnobi `mmauatf @`n; of pe P=o=c̀nte nom]

niben.

*Toen acht dagen waren voorbijgegaan, na zijn

wonderbaarlijke Geboorte, heeft Hij de wet vervuld, en

betrad Hij het huis van debesnijdenis.

*De Ene Enige God, werd in alles aan ons gelijk, behalve
in de zondealleen; Hij is de Heer van alle troost.

*ϝвЮмϤ̲Я̳в̲Ъϣ̮тжϝв̮Ϫаϝтϒ:ϸЛ̮ϠиϸытвϞтϮ̮ЛЮϜ:Ьв̮ЪϒЀмвϝжЮϜ:

Ь϶ϸмϤтϠдϝϦ̮϶ЮϜ.

*йЮъϜϸтϲϜмЮϜиϸϲм:ϝжлϠІϒсТЬЪ̭сІ:ϝ̮вы϶ϣϚ̮тА϶ЮϜ

ϝкϸϲм:мкмϞϼЬЪ̭ϜϾК.



*I=y=cP=,=caumou] `erof @kata `pcaji `mpiaggeloc

@̀mpatouerboki`mmof@qen ;̀ neji `n]par ; enoc.

*Ke palin on qen ouiyc @aujwk `ebol `nje

nou`ehoou@kata `vnomoc`mMw`ucyc@aujwkem

ouohautoubwou.

*Hij werd JezusChristus genoemd,volgenshet woord van

de engel,alvorens Hij werd gedragen,in de schootvan de

Maagd.

*En spoedignadat zij, haar dagenhad volbracht, heeft zij

zich volgensde wet van Mozes,gewassenen gezuiverd.

*сК̳ϸмИмЂтϱтЂвЮϜ:ЬмЧЪШывЮϜ:ЬϠЦдϒЬϠ̳ϲйϠ:сТ

дАϠ̭ϜϼϺЛЮϜ.

* ̯ϝЎтϒмϣКϼЂϠ:ϝ̮вЮϤЯ̳в̲Ъϝ̮влвϝ̮тϒ:ЀмвϝжЪпЂм̮в:

ыЂ̲ϦОϖϜϼ̳л̲Ам.



* Loipon qen ou=p=n=aeftennyout @ ausenwou

on `eI=l=y=m@̀e`irìmvyet`cqyout@̀erenouhyt oi `natkim.

*Menencanai af`wli `mmof@̀ejen nefjij `nje Cimwn

@̀mpairy] afouwn `nrwf @af`cmou`eV] `nni`ewn.

*En met eennederigegeest,ging zij naar Jeruzalem, om

te vervullen wat geschrevenstaat, met een standvastig

hart .

*En toen nam Simeon Hem, en in zijn handen droeg hij

Hem, en toen opendehij zijn mond, en zegendede Heer
der Eeuwen.

* ̯ϝЎтϒмϰмϼϠХϲЂжв:ϝ̮ϠкϺсЮϖатЯІϼмϒ:ϝЛжЊтЮ

ϞмϦЪвЮϜ:ϞЯЧϠϼтОИϾКϾϦв.

*ϸЛϠϜϺкйЯв̮ϲ:дϝЛв̮ЂсЯКйтϸт:ϜϺЪкмϱϦТиϝТ:

Ш̲ϼϝ̲ϠмйЮϖϼмкϸЮϜ..



*Nabal aunau `epeknohem@]nou panyb `,na,a pekbwk

@qen ouhiryny `n,wlem @kata `pcaji `nte rwk .

*Xapina qen ou; elyl @ac`i `nje ]`provytyc @

anna `tseri `mVanouyl @ouohacer`omologityc .

*Mijn ogen hebben Uw heil, heden aanschouwd,

mijn Meester laat nu Uw dienaar, in vrede gaan

naar Uw woord.

*Toen kwam met vreugde, Hanna de profetes, de
dochter vanFanu±l,engaf haar getuigenis.

*рϝжтКϸ̮ЦϝϦϼЊϠϒ:ШЊы̮϶дфϜ:ϝтрϸтЂХЯАϒШϸϠ̮К

аыЂϠ: ̯ыϮϝКЬмЧЪШтТ.

* ̯ϣϦ̮ПϠмϤϦϒЬтЯлϦϠ:ϣ̮жϲϣ̮тϠжЮϜ:ϤжϠЬт̮ϚмжТ:

ϤТϼϦКϖм.



*Ou`wounak nemoutai`o@̀wpiaplouc qen tefouci`a @

pinou] `nref; ami`o@̀mpirwmì n`apacqen pefou`inam.

*Pekran holj ouoh `f`cmarwout@ qen

rwou `nny=e=; =u`ntak@tenouwst `mmoknem pekiwt@

nempi=p=n=a=e=; =u.

*Aan U zij de glorie en de eer, gij die E®nzijt in Uw

Wezen,deGod en Schepperder mens,de Oude van Dagen.

*Uw Naam is zoet en gezegend,in de mond van Uw

heiligen, wij aanbidden U met Uw Vader, en de Heilige
Geest.

*ШЮϸϮ̮вЮϜϣвϜϼЪЮϜм:ϝлтϒАтЂϠЮϜсТиϼкмϮ:йЮшϜХЮϝ϶ЮϜ

дϝЂжшϜХтϦЛЮϜйжтвтϠ.

* ̲Ш̳в̮ЂϖмЯϲШϼϝϠвм:сТиϜм̮ТϒШтЂтϸЦ:ϸϮЂжШЮЙвШтϠϒ:

ϰмϼЮϜмЀϸЧЮϜ..



* Rwic `nouon niben@ euhwc `erof euerme; re

naf `aly ; wc@ niman`ecwou nem nimagoc@

nem`p,wroc `nniaggeloc.

*Cimwn nem Anna ]`provytyc@

nem `t`cmy `nte `Viwt@ nem I=w=apibaptictyc@ nem

Za,ariac pefiwt .

*Zie, iedereen looft Hem, en getuigt waarlijk van

Hem; deherdersendewijzen, en dekoren van engelen.

*Simeon en de profetes Hanna, en de stem van de
Vader, JohannesdeDoper, enzijn vader Zacharias.

*Ϝм̮ЯвϓϦ:Й̮твϮ̮ЮϜйжмϲϠЂтдмϸлІтмйЮ:Ϣϝ̮КϼЮϜЀмϮв̮ЮϜм:

РмУЊмϣЪϚывЮϜ.

*дϝ̮Лв̴̮Ђ ̲ϣ̲ж̮̲ϲмϣтϠжЮϜ:ϤмЊмϞфϜ:ϝж̮ϲмтмдϜϸ̮вЛвЮϜ:

ϝ̮тϼЪϾмим̮Ϡϒ.



*Tote D=a=dqen ourasi @efcaji qen ouersisi @

tote eu`e`ini `nhanmaci @ `e`pswi `ejen

pekma`nerswousi.

*U=c: =cEmmanouyl @pe pisouswousi `mme; myi @

ou`anavoranemou`[lyl @̀etau,af qen piervei .

*Daarom zegt David, met blijdschap en gezag; zij

zullen kalveren offeren, op Uw altaar.

*De Zoon GodsEmmanu±l,is het ware offer, de
offergaveenbrandoffer, geplaatstin het heiligdom.

*Ϻ̮ϚжтϲϸмϜϸЬмЧт:дϝАЯЂϠ ̯ϝϲϼϝТ:ϺϚжтϲдмвϸЧт:пЯК

ШϲϠϺвЬмϮЛЮϜ.

*ϖдϠй̮ЯЮϜЬтϚмжϝ̮вК:мкϣϲтϠϺЮϜϣЧтЧϲЮϝϠ:дϝϠϼЧЮϜм

ϣ̮Цϼϲ̮вЮϜм: ̯ϝКмЎмвсТЬЪтлЮϜ..



*Vy`etauenf `e`pswì mmof@hijen pise `nte pi`ctauroc @

qen pefouws `mmiǹmmof@e; be`ptoubo`mpikocmoc.

*̀<ouab `n; ok qen oume; myi @̀wvy`etaf jwk ]metrwmi

@ ouoh `n; of ounou] `mmyi @ qen `pjwk `ntef -

me; nou] `n`svyri.

*Hij die opgedragenis, op het hout van het kruis, door

Zijn eigenvrije wil, voor de zuivering der wereld.

*U bent Heilig in waarheid, U die het menszijn hebt

vervuld, terwijl U waarlijk God zijt, met de volmaakte
wonderlijke Goddelijkheid.

*рϺЮϜЙТ̳ϼ:сЯКϣϠІ϶ϞтЯЊЮϜ:й̮ϦϸϜϼϗ̮Ϡиϸϲм:д̮в

ЬϮϒϼ̮тлАϦа̮ЮϝЛЮϜ.

* ̲ϤжϒϣЧтЧϲЮϝϠ:ϝтдвЬвЪϒϣтжϝЂжшϜ:мкмй̮ЯЮϜ ̯ϝЧϲсТ

Ьϝв̮Ъ:й̮Ϧм̮къϞтϮЛЮϜ..



*"u,y niben `nte peklaoc@moi nwou `nou`mtonnem ou`,bob@

qen kenf `nni`protopatroc@Abraam Icaak Iakwb.

*̀W piran e; meh `n`wou@̀w piran e; meh `n`cmou@

nahmen `ebol ha pipethwou@ nem `ebol-

ha `persisi `nte `vmou.

*Schenk rust en verkoeling aan, alle zielen van Uw volk,

in de boezem van de aartsvaders, Abraham Isaak en

Jakob.

*Uw Naam is vol van glorie, Uw Naam is vol van zegen,

red onsvan deKwade, endemacht van dedood.

*ЬЪЀУжϒШϠЛІ:ϝлАКϒϣϲϜϼϢϸмϼϠм:сТдϝЎϲϒ̭ϝϠфϜдтЮмцϜ:

а̮ткϜϼ̮ϠϖХϲЂϜмϞмЧЛтм.

*ϝл̮тϒаЂцϜ̭мЯввЮϜ ̯ϜϸϮ̮в:ϝл̮тϒаЂцϜ̭мЯввЮϜϣЪϼϠ:сжϮ̮ждвϼтϼ̮ІЮϜ:

двмдϝАЯЂϤмвЮϜ.

/    /    /Index  ЀϽлУЮϜ-



Psalie Adam voor 

het Besnijdenis

Feest

дϝϧϷЮϜ ϹуЛЮ аϜϸϐ ϣуЮϝЋϠϖ



*̀Aniou`i `mP=o=c@̀nou`wounemoutai`o @̀aniou`i

`mP=o=c @ `nhanhumnoc `mpi`[ro.

*Bwrp naf `e`pswi `mmyni@`nhanhiyb

`nat,arof@ nemhanjwm beri@nemhan; uci`a

`nat`cnof.

*Bied de Heer aan,glorie en eer,bied de Heer aan,

lofzangenvan overwinning.

*Zend tot Hem altijd omhoog, lammeren die niet
zwijgen, nieuweliederen,enonbloedigeoffers.

*ϜмвϸЦϞϼЯЮ: ̯ϜϸϮвϣвϜϼЪм:ϜмвϸЦϞϼЯЮ:ϱтϠϝЂϦϣϠЯПЮϜ.

*ϒϜмЯЂϼйЮсЮϖФмТ ̯ϝвϚϜϸ: ̯ϝжывϲϼтОϣϦЪϝЂ:ϸтІϝжϒм

ϢϸтϸϮ:ϱϚϝϠϺмϣтмвϸ.



*Ge gar af ; amion@ouoh `anon an pe@

aftoubon af`tcabon@ `enimwit `nte `tve.

*Dauid `ncyou niben@efjoc qen oume; myi@

`wouniatou`nouonniben@etsop qen pekyi.

*Want Hij heeft ons geschapen,toen wij niet

bestonden,Hij zuiverde en leerdeons,het pad naar

dehemel.

*David zegt,in waarheid: welzalig allen die wonen,
in Uw huis.

*йжцϝжЧЯ϶:ϺϖмдϲжаЮдЪж:ϝжϼлАмϝжвЯКм:ФϼА

̭ϝвЂЮϜ.

*ЬмЧтϸмϜϸ:сТЬЪдтϲϣЧтЧϲЮϝϠ:сϠмАЙтвϮЮдтжЪϝЂЮϜ

:сТШϦтϠ.



*E`i`e`i`eqoun@sa pima`nerswousi@̀nte V]

qen oumoun@ ei`eswt `nhanswousi.

*Ze ontwc qen ou`svyri@̀aP=,=cpimairwmi@

swp `erof `mpicebi@̀m`vry] `nnirwmi.

*Nader tot, het altaar van God, te allen tijde,

enbied offerandenaan.

*Want waarlijk wonderbaar, dat Christus

die de mens liefheeft, de besnijdenis heeft
aanvaard,net alsdemensen.

*Ь϶ϸϒсЮϖ:ϱϠϺв: ̯ϝвϚϜϸ:ϱϠϺϒмϱϚϝϠϺЮϜ.

* ̯ϝϠϮЛТϣЧтЧϲЮϝϠ:дϒϱтЂвЮϜϞϲвϼІϠЮϜ: ̲Ь̴Ϡ̲ЦϦ϶ЮϜдϝ:

ЬϪвϼІϠЮϜ.



*Yppe gar Loukac @afcaji qen vai @e; be

Maciac @ ouoh af`cqai.

*: ebdwmac`etackyn @aumou] `erof @je I=y=c

pe pefran @kata `pcaji `mpiaggeloc.

*Want Lukas, sprak daarover, en over de

Messias,schreefhij .

*Toen de eersteweek,voorbij was,werd Hij

Jezusgenoemd,naar het woord van deengel.

* ϝЦмЮ дц : ϜϺлϠ аЯЪϦ : ϝ̵тЂϝв ЬϮϒ дв :ϞϦЪм               .

* ̲Ь̳в̲Ъ ϝвЮм : ИмϠЂшϜ : ИмЂт йвЂϖ сК̳ϸ :ШывЮϜ ЬмЧЪ.



*Iwcyf nem Calwmy@nem Mari`a tefmau@

`etaujwk `mpi=m@̀n`ehoou `ete `mmau.

*Ke palin ausenwou@`e`pyì n]`proceu,y@

e; rou`ini`ejwou@̀nhancwtp `neu,y.

*Jozef en Salome,en Maria Zijn Moeder, na

devoleindiging, van deveertig dagen,

*gingen zij naar, het huis van gebed, om
zuivere offers te brengen,namenshunzelf.

*РЂмтсвмЮϝЂм:атϼвмйвϒ:ϝвЮϜмЯвЪϒ:ШЯϦдтЛϠϼцϜ

 ̯ϝвмт.

* ̯ϝЎтϒмϜмϠкϺ:сЮϖϤтϠϢыЊЮϜ:ϜмвϸЧтЮϝвлжК:ϤϝвϸЧϦ

ϢϼϝϦ϶в.



*Loipon gar aujimi @`nCimwn piouyb @

ef`ohi `eratf efsemsi @qen tefmetouyb .

*̀Mpefer`amelyc @alla af] `mpefouoi @

afolf qen ouiyc @̀ejen nef`jvoi .

*En zij vonden, de priester Simeon,toen hij

stond te dienen,met zijn priesterschap.

*Hij aarzelde niet, maar nam Hem,

onmiddellijk, op zijn armen.

* ϜмϸϮм ̯ϝЎтϒм : дкϝЪЮϜ дϝЛвЂ : аϸ϶т ̯ϝУЦϜм :йϦмжлЪ сТ.

* дмϝлϦт аЯТ : ϼϸϝϠ ЬϠ : ϣКϼЂϠ йЯвϲм :йтКϜϼϺ сЯК.



*Naf joc je pa=o=c@]nou `,na,a pekbwk@

je `n; ok pe `etakrwic@̀ eroi e; ryinau `erok.

* Xapina ac`i@̀ nje Anna ]`provytyc@

]cemne `n`chimi@acer`omologityc .

*En hij zei ĂNu laat Gij Heer, Uw dienaar

gaan, want U hebt mij bewaard, totdat ik U

zouzien.ñ

*Toen kwam ook, de profetes Hanna, de
ootmoedigevrouw, engaf haar getuigenis.

*дϝЪмЬмЧтдфϜ:ϝтрϸтЂХЯАϖШϸϠК:ШжцсжϦДУϲ:

сЪЮШϜϼϒ.

*ϣϦПϠм:Ϥ̭ϝϮ ̲ϣ̲ж̲ϲϣтϠжЮϜ:ϢϒϼвЮϜϣУтУЛЮϜ:ϤТϼϦКϜм.



*Ouohnac caji e; bytf@qaten ouonniben@ouoh

pilaoc tyrf@ naujoust `erof `ncyouniben.

*Pennyb pimairwmi@penouro P=,=c@afswp `erof

`mpicebi@e; refjwk `mpinomoc.

*En zij sprak over Hem, ten aanschouwenvan allen,

want heelhet volk verwachtte,Hem sindslangetijd .

*Onze MenslievendeMeester, Christus onzeKoning,

heeft de besnijdenis aanvaard, ter vervulling van de
wet.

*ϤжϝЪмаЯЪϦϦдвйЯϮϒ:аϝвϒЙтвϮЮϜ:ϺϜмдϝЪЬЪϞЛІЮϜ:

ϢϼДϦжтЬЪдтϲ.

*ϝжϸтЂϞϲвϼІϠЮϜ:ϝжЪЯвϱтЂвЮϜ: ̲Ь̴Ϡ̲ЦдϝϦ϶ЮϜ:ЬвЪтЮ

ЀмвϝжЮϜ.



*Rasi ouoh ; elyl@ `w `pgenoc̀ nnirwmi@je

Emmanouyl@ af`wli `nnennobi.

*Ce ontwc aftajro@ `mpefjin errwmi@

afjwk `mpen; ebi`o@̀n`hryiqen pefcebi.

*Verblijd u en verheugt u, o menselijk geslacht,

wantEmmanu±l,nam onzezondenweg.

*Ja waarlijk is bevestigd, zijn menswording,

Hij vervulde onze nederigheid, door Zijn
besnijdenis.

*ϖϜмϲϼТϜмЯЯлϦм:ϝтЀжϮϼІϠЮϜ:дцЬтϚмжϝвК:Ьвϲ

ϝжϝтϝА϶.

*аЛжϣЧтЧϲЮϜ:ϤΖϠϪйЂжϓϦ:ЬвЪϒмϝжЛЎмϦ:йжϝϦϦ϶ϗϠ.



*Tote af`tcabon@`ehanmwit `nte pioujai@

ouoh afcw] `mmon@kata pefnis] `nnai.

*U=c: =c̀ n; of@qen ou`aly; i`a@acmici `mmof@

`nje ; y=e=; =uMari`a.

*Voorts heeft Hij ons geleerd,de wegender

verlossing,en Hij heeft ons gered, naar Zijn

grote ontferming.

*Hij is de Zoon van God, in waarheid, en de

heiligeMaria, heeftHem gebaard.

* ϝжвЯК ϺϚжтϲ : Јы϶ЮϜ ФϼА : ϝжЊЯ϶м :йϦвϲϼ атДЛЪ.

*  дϠϜ мк : ϣЧтЧϲЮϝϠ : ̳йϦ̲ϸ̲Ю̲м ϸЦ :атϼв ϣЂтϸЧЮϜ.



*Vy `etoufai `mmof@̀nje nitaxic ethyp @

af`wli `mmof @ `nje Cimwn piouyb.

*̀<ouab `w P=,=c @ qen tefoikonomi`a @

ouat`s]si `eroc@te tekjwm nemtekcovi`a.

*Hij die wordt gedragen, door de rangen die

onzichtbaar zijn, werd nu gedragen, door de

priester Simeon.

*Heilig bent U o Christus, in Uw voorzienigheid,

enonbegrensd,is Uw sterkte enwijsheid.

*рϺЮϜйЯвϲϦ:ϞϦϼЮϜϣтУ϶ЮϜ:ϸЦйЯвϲ:дϝЛвЂдкϝЪЮϜ.

*ЀмϸЦϝлтϒϱтЂвЮϜ:сТШϼтϠϸϦ:ϼтОмϢϸмϸϲв:ск

ШϦмЦШϦвЪϲм.



*"epi `mpeklaoc @matal[o `nnouswni @nem

ny`etauenkot P=o=c @ `aripoumeu`i.

*̀Wcautoc pekbwk @̀anokqa pirefernobi @]]ho

`erok @ ,w nyi `ebol `nnanobi.

*Geneesde zieken,onder heelUw volk; en gedenk

o Heer, hendie ontslapenzijn .

*En ook ik, Uw zondigedienaar, ik vraag U, mijn

zondente vergeven.

*ϼϚϝЂмШϠЛІ:РІϖалЎϜϼвϒ:дтϺЮϜмϜмϸЦϼ:ϝтϞϼ

акϼЪϺϖ.

*ШЮϺЪϝжϒШϸϠК:ϙАϝ϶ЮϜ:ЬЂмϦϒШтЮϖ:дϒϼУПϦсЮрϝтϝА϶.

Index  ЀϽлУЮϜ- /    /    /



De Verzen van de 

Cimbalen

ЀнЦϝзЮϜ ИϝϠϼϒ



Qen pimah 2̀ m3n `n`ehoov: `nte pe4ginmici `mparado7on :

a42 wp `ero4 `mpicebi: kata pet`c2 e `mpinomoc.

Gen pie mah esh mien en eho-oe, ente pef

zjien miesie em para zokson, af shop erof em

pie se-vie, kata pet es she em pie nomos.

дт϶пϠиϝвдтвІϖдϖ ̳мϜмлтϖ:пϦжϖРтϠдтϮпЂтвϖа

дмЂЪмϺϜϼϝϠ:ϞмІТϒРмϼтϖаϜпϠпУтЂ:ϝАϝЪтϦтϠЀсІ

пϠвϖЀмвмж.
Op de achtste dag, na zijn wonderlijke geboorte,

aanvaardde Hij de besnijdenis, volgens de

gebruiken van de wet.

сТамтЮϜдвϝϪЮϜ:иϸытвЮϞтϮЛЮϜ:ЬϠЦйтЮϜдϝϦ϶ЮϜ:ϢϸϝЛЪЮϜЀмвϝж.

De Verzen voor het Besnijdenis Feest дϝϦ϶ЮϜ ϸтЛЮ ЀмЦϝжЮϜ ИϝϠϼϒ



*I=y=c P=,=c `ncaf nemvoou @ `n;of ǹ;of pe nemsa

èneh@ qen ouhu poctacic ǹouwt @ tenouwst m̀mof

ten]` wou naf .

*Iesoes pie Igristos ensaf nem fo-oe, enthof enthof 

pe nem sha eneh, gen oe hie pos-ta-sies en oe-oot, 

ten oe-oosht emmof ten tie oo-oe naf.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠРϝЂжϖатж ̰мϜмТ:РмϪжϜРмϪжϜпϠтжаϝІ

йтжтϖ:дт϶скмϒЀтЂϝАЂмϠдϖϤммϜ̳мϜ:дтϦϤІммϜ̳мϜввϖРм

дтϦпϦРϝж̳мϜммϜ.

*Jezus Christus is gisteren en heden, dezelfde en tot in 

eeuwigheid, in ®®n hypostase, wij knielen voor hem en 

verheerlijken Hem.

 * мк ϱтЂвЮϜ ИмЂтмк :ϸϠцϜ пЮϖм амтЮϜм ̯ϝЂвϒ: ̳ϒамжЦϸϲϜм:Ϯвжм йЮ ϸϮЂжиϸ .

De Verzen voor het Besnijdenis Feest дϝϦ϶ЮϜ ϸтЛЮ ЀмЦϝжЮϜ ИϝϠϼϒ



*̀Povro `nte 5hir 3n3 : moi nan `ntekhir 3n3 :

cemninan `ntekhir 3n3 : xa nennobinan `ebol.

*Ep oero ente tie hierienie: moi nan entek

hierienie: semnie nan entek hierienie: ka nen novie

nan evol.

*мϼϕϠϖсϧжϖсϦзтϽукс:онвдϝжЩуϧжϖзтϽукс:буЂсж

дϝжЩуϧжϜзтϽукс:еужϝЪсТнждϝжЬнУтϜ.

*O Koning van de vrede: schenk ons Uw vrede:

bevestigin onsUw vrede: envergeefonzezonden.

*ϝтЩЯваы̮ЃЮϜ:ϝ̮зГКϒЩ̮выЂ:ϼϽ̮̮ЦϝзЮЩвыЂ:Ͻ̮̮̮̮̮УОϖм

ϝзЮϝжϝтϝГ϶.

De Verzen voor het Besnijdenis Feest дϝϦ϶ЮϜ ϸтЛЮ ЀмЦϝжЮϜ ИϝϠϼϒ



*Gwr `ebol `nnigagi : `nte 5ek`kl3ci`a

: `aricobt `eroc: `nneckim2 a `eneh.

*Khoor evol en nie khazj-ie: ente tie ekliesia:

a-rie sobteros: enneskiem shaeneh.

*ϼнϮЬнУтϖдϖсжсϮϝϮ:сϧжϖсϦϝуЃуЯЫЪϖ:оϼϐнЂϥϠ

ЀмϽтϖ:ϖдбуЫЃужϝІйузтϖ.

*Verstrooi de vijanden: van de Kerk : versterk

haar: zodatzij niet wankelt voor altijd .

*ФϽ̮Т̭ϜϹ̮̮̮Кϒϣ̮̮̮̮ЃузЫЮϜ:мϝлзЋϲ:ыТИϿКϿϧϦ:сЮϖ

Ϲ̮̮ϠцϜ.

De Verzen voor het Besnijdenis Feest дϝϦ϶ЮϜ ϸтЛЮ ЀмЦϝжЮϜ ИϝϠϼϒ



*Emmanov3l Pennov5 : qen tenm35 5nov:

qen `p`wov̀ntePe4iwt : nemPi=p=na=e=0v.

*Emmanoe-iel Pennoetie: gen ten mietie tienoe: gen

epoo-oeentepef joot: nem pie Pnevmaeth-oe-wab.

*ЭуϚнжϝгвϖеуϠсϦнж:еу϶еуϦϧувснзуϦ:еу϶ϖϞ ̳мϜммϜ

сϧжϖϤнуУуϠ:бужсϠϝгУузϠϜϖмϕϪϒϞ.

*Emmanu±lonzeGod: is nu temidden van ons: in

deglorie van Zijn Vader: ende Heilige Geest.

*Э̮̮уϚнжϝгКϝ̮̮злЮϖ:сТϝзГЂмдфϜ:Ϲ̮̮̮ϯгϠйуϠϒ:

ϰмϽ̮̮ЮϜмЀϹ̮̮̮̮̮ЧЮϜ.

De Verzen voor het Besnijdenis Feest дϝϦ϶ЮϜ ϸтЛЮ ЀмЦϝжЮϜ ИϝϠϼϒ



*̀Nte 4`cmov `eron t 3ren : `nte4- tovbo `nnenh3t

: `nte4talso `nni2 wni : `ntenenyvx 3 nemnencwma.

*Entef esmoeeron tieren: entef toevo en nen hiet:

entef tal-etsho en nie shoonie: ente nen epsie-shie

nemnensooma.

*СуϧжϖнгЂϖдмϽтϖетϽуϦ:СуϧжϖнТнАдϖеужϥук:уϧжϖСϝА

нЇϧЮдϖсжжнІс:сϧжϖеужсЇуЃϠϖбужеужϝвнЂ.

*Dat Hij ons allen zegent: en onzeharten zuivert:

ende ziektengeneest: van onzezielenen lichamen.

*ϝзЪϼϝϡуЮϝ̮зЯЪ:Ͻ̮лГтмϝ̮зϠнЯЦ:сУЇтмЌϜϽ̮̮вϒ:Ужϝ̮зЂн

мϝ̮̮жϸϝЃϮϒ.

De Verzen voor het Besnijdenis Feest дϝϦ϶ЮϜ ϸтЛЮ ЀмЦϝжЮϜ ИϝϠϼϒ



*Tenovw2 t `mmok̀wP=xc: nemPekiwt `n`aja0oc:

nemPi=p=na=e=0v: ge avmackakcw5 `mmon.

*Ten oe-oosht emmok oo Piegristos: nem pek joot

en aghathos: nem pie Pnevma eth-oe-wab: zje av

maskak sooti emmon.

*еуϦϥІ̳мϜмϜШнгвϜмϜсϠЀнϧЂϽ϶ϖ:бужЩуϠϤнтдϖнϪϝОϒЀ:

бужсϠϖϝгУузϠϖϞϜмϕϪ:пϮРϒЩЂϝвпϦнЃЪϐднгвϖ.

*aanbidden U, o Christus: met Uw GoedeVader: en de

Heilige Geest: want U bent geborenen heeft onsverlost.

*ϹϯЃжЩЮϝлтϒϱуЃгЮϜ:ЙвЩуϠϒϱЮϝЋЮϜ:ϰмϽ̮ЮϜмЀϹ̮̮ЧЮϜ:цЩж

ϤϹ̴Ю̳ммϝзϧЋЯ϶.
Index  ЀϽлУЮϜ-
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Introductie tot de 

Doxologie±n

 ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪϺЮϜ



Xere ne ten 5ho `ero : `w 03=e=0v e0meh `n`wov

: `etoi `mpar0enoc `nc3ov niben :

5macnov5 0̀mav`mP=xc.

Sherene ten tie ho ero, o thie eth-oe-web ethmehen

oo-oe, et oi em parthenos en seejoe nieven, tie

masnoetieethmavemPiegristos.

рϼтІсждтϦмлтϦмϼтϖ:сϪмϒϞϜмϔϪϖйтвϪϖдϖмϒмϒ:рϔϦϖаϒ

ЀмжтϪϼϝϠдϖмтЂдтУтж:сϦϝвсϦмжЂϖРϝвϪϖаϖмϦЂϼ϶ϠЀ.
Gegroet zij u, wij vragen u o heilige, vol van glorie,

altijd Maagd, Moeder Gods,deMoeder van Christus;

аыЂЮϜШЮШЮϝЂж:ϝлϦтϒϣЂтϸЧЮϜϣϚЯϦввЮϜ ̯ϜϸϮв:̭ϜϼϺЛЮϜЬЪϲдт:

ϢϸЮϜмйЮшϜаϒϱтЂвЮϜ.

Introductie tot de Doxologie±n ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



Aniov`i `nten`procevx3 : `e`p2 wi ha

pe23 ri `mmenrit: `nte4xa nennobinan `ebol.

A-nie oe-wie en ten epros evshie,e-epshooi

ha pe shierie em menriet, entef ka nen novie

nan evol.

пжϐо̵ммϜеуϧжϖЀмϽϠϖпЇТϖ:рнЇϠϖϖсϠϝкрϽуІаϖ

ϥтϽзув:СуϧжϖϝЪеужпТнждϝжЬнУтϖ.

draag ons gebed op aan Uw geliefde Zoon,

opdat Hij onzezondenvergeeft.

ϖ ϝжϦϜмЯЊ оϸЛЊ : пЮϖϖ ШжϠ : ϞтϠϲЮϜ :ϝжϝтϝА϶ ϝжЮ ϼУПтЮ.

Introductie tot de Doxologie±n ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



Xere 03`etacmicinan : `mpiovwinì nta`fm3 :

P=xcPennov5 : 5par 0enoc=e=0v.

Shere thie etas miesie nan, em pie oe-

ooinie enta efmie, Piegristos pen noetie,

tie parthenos eth-oe-wab.

рϼтІпϪЀϝАтϖпЂтвдϝж:аϖсϠсжтмϒмϒϝАжϖпвТϖ:

ЀмϦЂϼ϶ϠдтϠсϦмжсϦЀмжтϪϼϝϠϞϜмϔϪϖ.

Gegroetzij u, heilige Maagd, die onshet ware

Licht heeft gebaard,Christus onzeGod.

аыЂЮϜϦЯЮсϤϸЮмϝжЮ:ϼмжЮϜЧтЧϲЮϜс:ϱтЂвЮϜϝжлЮϖ:

ЛЮϜ̮̮̭ϜϼϺЧЮϜ̮ϣЂтϸ.

Introductie tot de Doxologie±n ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



Ma5ho `mPu `e`hr3i `egwn: `nte4erovnai nem

nenyvx 3 : `nte4xa nen nobi nan `ebol.

Ma tieho em Eptshois, e-ehrie e-khon, entef

er oe nai nem nen epsieshie,entef ka nen

novienan evol.

пϦϝвмкаϖЀтмІϦϠϖ:рϼкϖϖрϖдмϮ:РтϦжϖϼтϖрϝжмϒ

атждтжсІтЂϠϖ:РтϦжϖϝЪдтжсТмждϝжЬмУтϖ.

Vraag de Heer namensons dat Hij Zich over

onzezielenontfermt enonzezondenvergeeft.

ϖпЮϓЂϞϼЮϜϝжК:ЙжЊтЮϣвϲϼ:ЙвϝжЂмУж:ϼУПтмЮϝж

ϝжϝтϝА϶.

Introductie tot de Doxologie±n ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



%par 0enoc Mari`am : 50e`otokoc =e=0v :

5`proctat 3c `etenhot : `nte `pjenoc `nte

5metrwmi .

Tie parthenos Mariam, tie theotokos eth-oe-

wab, tie epros-taties e-ten hot, enteep khenos

entetie met roomie.

сϦЀмжтϪϼϝϠаϝтϼϝв:сϦЀмЪмАϔтϪϞϜмϔϪϖ:сϦϼϠϖЀм

ЀтϦϝАрϖдтϦϤмк:сϦжϖϞϖЀмжтϮсϦжϖсϦϤтвмϼпв.
Maagd Maria, heilige Moeder Gods, trouwe

voorspraak van het menselijk geslacht,

ϝлϦтϒ̭ϜϼϺЛЮϜатϼв:ϢϸЮϜмйЮшϜ:ϣЂтϸЧЮϜϣЛтУІЮϜϣжтвцϜ:ϮЮЀж

ϣтϼІϠЮϜ.

Introductie tot de Doxologie±n ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



Ari`precbevin `e`hr3i `egwn : nahren P=xc

f 3etare`gfo 4 : hopwc `nte4er`hmot

nan: `mpixw`ebol `ntenennobi.

Arie pres ve-vien e-ehrie e-khon, nahren Piegristos

fie et a-re ekh-fof, ho-poosentef er ehmot nan, em

pie koo evolentenennovie.

оϼϐдтУтУЂтϼϠϖрϼкϖϖдмϮтϖ:дтϼкϝжЀмϦЂϼ϶ϠсТϼϝАтϖр

РмУϮϖ:ЀмϠмкРтϦжϖϼтϖϤмвкϖдϝж:сϠвϖмЪЬмУтϖсϦжϖждт

сТмж.
weesonzevoorspraak bij Christus, die u gebaard hebt,

dat Hij ons devergiffenis van onzezondenschenkt.

ϖпЛУІϝжтТ:аϝвϒϱтЂвЮϜ:оϺЮϜйтϦϸЮм:пЪЮаЛжтϝжЮПвϠϢϼУ

ϝжϝтϝА϶.

Introductie tot de Doxologie±n ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



Xere ne `w 5par 0enoc: 5ovrw `mm3i `n`al30in3 :

xere `p2 ov2 ov `nte penjenoc : `are`gfo

nan `nEmmanov3l .

Shere ne oo tie parthenos, tie oero emmie en

aliethienie, shereepshoe-shoeentepen khenos,a-re

ekhfo nan enEmmanoe-iel.

рϽуІжсϦмϒсЀнзуϪϼϝϠ:ϦсмϼмϒгвϖсдϖϐзуϫуЮс:рϽуІ

нІнЇϠϖϧжϖсеуϠзуϮЀн:ϼϐрϖнУϮдϝждϖЭуϚнжϝгвϖ.

Gegroet zij u o Maagd, de ware Koningin, gegroet zij

de trots van ons geslacht, u baarde onsEmmanu±l.

аыЃЮϜЩЮϝлϧтϒ̭ϜϼϻЛЮϜ:ϣЫЯгЮϜϣужϝЧϳЮϜ:аыЃЮϜϽϷУЮзЃзϮϝ:ϤϹЮм

ϝзЮЭуϚнжϝгК.

Introductie tot de Doxologie±n ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



Ten 5ho `aripenmevi: `w 5`proctat 3c `etenhot : nahren

Penu I=3c P=xc: `nte4xa nennobinan `ebol.

Ten tie ho a-rie pen mevie, oo-tie eprosta-ties e-ten hot,

nahren PentshoisIesoesPiegristos,entef ka nen novie nan

evol.

дтϦϦлтмоϼϐдтϠпϚУтв:пϦмϒЀмϼϠϖϝАϦтЀрϖдтϦϤмк:

дтϼкϝждтϠЀтмІЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶Ϡ:РтϦжϖдтжϝЪпТмждϝж

ЬмУтϖ.

Wij vragen u, gedenkons,o trouwe voor-spraak, voor onze

Heer JezusChristus, dat Hij onzezondenvergeeft.

ШЮϓЂждϒϝжтϼЪϺϦ:ϝлϦтϒϣЛтУІЮϜϣжвϦϔвЮϜ:аϝвϒϝжϠϼИмЂтϱтЂвЮϜ:ϼУПтЮ

ϝжЮϝжϝтϝА϶.

Introductie tot de Doxologie±n ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ

Index  ЀϽлУЮϜ-



De Doxologie

 ϣтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



*Apenu I=3=c P=x=c: `P23 ri `mF5 `al30wc :

f 3`eta4sicar 7 qen 5par 0enoc : acmici `mmo4

hwc `aja0oc.

*A Pentshois Iesoes Piegristos, Epshierie em

Efnoetie aliethoos, fie etaf etshie sariks gen

tie parthenos, as miesie emmof hos aghathos.

*дтϠϒЀтмІЀмЂтϖЀмϦЂтϼ϶Ϡ:оϼтІϠϖпϦмжУвϖϪтЮϐЀм:сТ

РϝАтϖпІϦЀЪϼϝЊдт϶пϦЀмжтϪϼϝϠ:пЂтвЂϒРмввϖЀмк

ЀмϪϝОϒ.
*Onze Heer Jezus Christus, de Ware Zoon van God,

heeft het vlees aangenomen uit de Maagd, zij baarde

de Goede Heer.

*ϝжϠϼИмЂтϱтЂвЮϜ:дϠϖпЧтЧϲЮϜ:оϺЮϜϸЂϮϦдвЛЮϜ̭ϜϼϺ:

йϦϸЮмϱЮϝЊЪ.



*Qen pimah 2̀ m3n `n`ehoov : `nte

pe4ginmici `mparado7on : a42 wp `ero4 `mpicebi:

kata pet`c2 e `mpinomoc.

*Gen pie mah esh mien en eho-oe, ente pef

zjien miesie em para zokson, af shop erof em

pie se-vie, kata pet es she em pie nomos.

*дт϶пϠиϝвдтвІϖдϖ ̳мϜмлтϖ:пϦжϖРтϠдтϮпЂтваϖ

дмЂЪмϺϜϼϝϠ:ϞмІТϒРмϼтϖпϠвϖпУтЂ:ϝАϝЪЀтϦтϠсІ

пϠвϖЀмвмж.
*Op de achtste dag, na zijn wonderlijke geboorte,

aanvaardde Hij de besnijdenis, volgens de

gebruiken van de wet.

*пТамтЮϜдвϝϪЮϜ:иϸытвЮϸтϮвЮϜ: ̲Ь̴Ϡ̲ЦйтЮϖдϝϦ϶ЮϜ:ЛЪϢϸϝ

ЀмвϝжЮϜ.



*Amwini `ntenovw2 t `mmo4 : ge `n0o4 pe F 5 qen
ovme0m3i : `nten5`wov`n5par 0enoc: 03`etac `gfo4

cwmatikoc.

*Amooinie en ten oe-oosht emmof, zje enthof

pe Efnoetie gen oe methmie, en ten tie oo-oe

en tie parthenos, sie etas ekhfof soomatiekos.

*пжтмвϒдтϦжϖϤІмϜ̳мϜРмввϖ:пϮРмϪжϖпϠпϦмжТϖдт϶мϜ

пвϪтв:тϦжϖдпϦ ̳мϜмϜпϦжϖЀмжтϪϼϝϠ:пϪЀϝАтϖРмУϮϖϝвмЊ

ЀмЪтϦ.
*Komt, laten wij Hem aanbidden, want Hij is de Ware

God, laten wij de Maagd verheerlijken, die Hem

gebaard heeft in het vlees.

*ϜмЮϝЛϦϸϮЂжЮйЮ:йжцйЮшϜпЧтЧϲЮϜ:ϸϮвжЯТ̭ϜϼϺЛЮϜ:ϦЮϜпйϦϸЮм

ϝтϸЂϮ.



*)el 3l `mmwten `mfoov : n3e0noc t 3rov qen

ovra2 i : ge P=x=c a42 wp `ero4

: `mpicebìe`hr3i `egwn.

*Theliel em mo-ten em fo-oe, nie ethnos

tieroe gen oe rashie, zje Piegristos af shop

erof, em pie sevie e-ehrie e-khoon.

*ЬтЯ̴ϪаϖдтϦмваϖ ̳мϜмТ:пжЀмжϪϖмϼтϦдт϶ ̳мϜпІϜϼ:

пϮЀмϦЂϼ϶ϠϞмІТϒРмϼтϖ:пϠвϖпУтЂоϼкϖϖмϮтϖд.
*Verheugt u vandaag alle gij naties, en

verblijdt u, want Christus aanvaardde, de

besnijdenis voor ons.

*ϜмЯЯлϦамтЮϜ ̱ϰϼУϠ:ϝтЙтвϮавцϜ:дцϱтЂвЮϜ ̲Ц ̲Ь̴Ϡ:йтЮϖ

дϝϦ϶ЮϜϝжК.



*Hina `nte4aiten `nremhe : `ebolha `pcebi`nte
5car7 : `nte45 nan `mpe4 P=n=a =e=0=v: hiten

pigwk `ebol.

*Hiena entef ai ten en rem-he, evol ha ep se-

vie ente tie sariks, entef tie nan em pef

Pnevma eth-oewab, hieten pie khook evol.

*ϝжткРтϦжϖдтϦтϒдϖплвтϼ:ЬмУтϖϝкпУтЂϠϖпϦжϖпϦЀЪϼϝЊ:

РтϦжϖпϦдϝжаϖРтϠϝвУжϠϖϞϜмϔϪϖ:дтϦткпϠШмϮ

ЬмУтϖ.

*Opdat Hij ons zou bevrijden, van de

besnijdenis van het vlees, en ons Zijn Heilige

Geest zou schenken, in volmaaktheid.

*пЪЮϝжϼтЊт ̯ϜϼϜϼϲϜ:двдϝϦ϶ϸЂϮЮϜ:пЪЮмϝжтАЛт:йϲмϼ

ЀмϸЧЮϜЬϝвЪЮϝϠ.



*Marovsi2 ipi `ncesi2 w2 : `nge niharacic t 3rov

etcw 4 : evcwtem `mPavloc : ge `anokovcebiqen

pimah =3 `n`ehoov.

*Maroe etshie shie pie en se etshie shoosh, enzje

nie ha-ra sies tieroe et soof, ev sootem em Pavlos,

zje anok oe se-vie gen pie mah esh mien en eho-oe.

*мϼϝвсІϦпϠтІсЂжϖпІϦЄмІ:пϮжϖпжЀтЂϜϼткϦмϼт

РмЂϦϖ:атϦмЂТϖаϖЀмЯТϝϠ:пϮШмжϐпУтЂмϜдт϶иϝвтϠдтвІϖ

дϖ ̳мϜмлтϖ.

*Laat alle ketters, beschaamd en vernederd worden,

en laat hen Paulus horen zeggen, ñIk ben besneden

ten achtsten dage.ò

*оϾ϶тЮϱЎϦУтЮм:ЬЪйЧАϜϼлЮϜЀϝϮжцϜ:ϜмЛвЂтЮм

ЀЮмϠ ̯ыϚϝЦ:ϝжϒдмϦ϶вЮϜпТамтЮϜдвϝϪЮϜ.



*E45m3ini nan `egen P=x=c : ge

a42 wp `ero4 `mpicebi: qen pimah =3 `n`ehoov:

kata `fnomoc`mMw`vc3c.

*Ef tie mienie nan ezjen Piegristos, zje af

shop erof em pie se-vie, gen pie mah eshmien

en eho-oe, kata ef nomos em Mooisies.

*пϦТϖпжтвдϝждтϮтϖЀмϦЂϼ϶Ϡ:пϮϞмІТϒРмϼтϖпϠвϖпУтЂ

:дт϶пϠиϝвдтвІϖдϖ ̳мϜмлтϖ:ϝАϝЪЀмвмжТϖаϖЀтЂтмв.

*Hij wees ons op Christus, dat Hij de

besnijdenis aanvaardde, op de achtste dag,

volgens de wet van Mozes.

*ϝжЮ̳ϸ̲тмпЯКϱтЂвЮϜ:йжϜ ̲Ь̴Ϡ̲ЦйтЮϖдϝϦ϶ЮϜ:ТпамтЮϜдвϝϪЮϜ

:ЀмвϝжЪпЂмв.



*A=l =a=l: =a=l=a=l: I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 m̀picebi.

*Allieloeja allieloeja, allieloeja allieloeja,

Iesoes Piegristos Epshierie em Efnoetie, af

shoop erof em pie se-vie.

*ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмЂтϜϼ϶ϠЀмϦЂ

оϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒРмϼтϖпϠвϖпУтЂ.
*Halleluja Halleluja, Halleluja Halleluja, Jezus

Christus de Zoon van God, heeft de

besnijdenis aanvaard.

*ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ИмЂтЂвЮϜϱтдϠϜ

:ЬϠЦйтЮϖдϝϦ϶ЮϜ.



*Vai `ere pi`wou er`prepi naf@ nem pefiwt 

`n`aga;oc@ nem pi`pneuma =e=;=u@ icjen ]nou nem sa 

`eneh.

*Fai e-re pie oo-oe er ep repie naf, nem pef

joot en aghathos, nem pie Pnevma eth-oe-

wab, jis zjen tie noenem shaeneh.

*оϝТоϽтϖпϠ ̳мϜммϜϽтϖпϡтϽϠϖРϝж:бужСуϠϤнтдϖ

ЀнϪϝОϐ:бужпϠϝгУзϠϜϞϜϕϪϖ:еуϯЃтнзуϦбужϝІйузтϜ.
*Aan Hem komt glorie toe, met Zijn Goede Vader, 

en de Heilige Geest, nu en tot in eeuwigheid.

 *Пϡзт рϻЮϜ Ϝϻкс : Йв ϹϯгЮϜ йЮϒϱЮϝЋЮϜ йуϠ :ҶЧЮϜ ϰмϽЮϜм ЀϹ

 :ϹϠцϜ пЮϖм дфϜ ев                                                      .
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Afsluiting van de 

Doxologie±n

 аϝϦ϶ϤϝтϮмЮмЊЪϺЮϜ



*Shoopieentho e-re somse-khoon: gen nie ma et tshosie

et-e re-kie en gietoe: o ten tshois en nieb tie-ren tie

theotokos: et-oi em parthenosen sie-joe nieven.

*пϠнІнϫжϖоϽтϖЁвнЂднϯтϖ:еу϶пжϝвпЂнЇϧϦϖпЫтϼϝГтϖ

нϧуϷжϖ:еуϦмϒЁтнІдϖϟужетϽуϦпϦЀнЪнАϕуϪ:оϕϦϖаϖϠЀнзуϪϼϝ

нуЃжϖеуУуж.

*Weesonzebehoedster: in de hoogtenwaar u bent: o ons

aller vrouwe de Moeder Gods: deAltijd -Maagd.

*сжнЪ ̴ϥжϒϢϽ̮ДϝжϝзуЯК:сТЙЎϜнгЮϜϣуЮϝЛЮϜсϧЮϜ ̴ϥжϒϣзϚϝЪϝлуТ:ϝтϝ̮зϦϹуЂ

ϝзЯЪϢϹ̮ЮϜмйЮшϜ:̭Ϝϼϻ̮ЛЮϜЭЪе̮уϲ.

Afsluiting van de Doxologie±n              аϝ̮ϧ϶Ϥϝ̮̮̮̮уϮн̮̮Юн̮̮ЋЪϻ̮̮ЮϜ

*S wpi `n; o `erecomc`ejwn @qen nima et[oci

etere,y `nqytou @`w ten¡ `nnyb tyren

] ; e`otokoc@etoi `mpar-; enoc`ncyouniben.



*Ma]ho `mvyetaremacf@Pencwtyr `naga; oc@̀n-

tef`wli `nnaiqici `ebol-haron@ `ntefcemni nan

`ntefhiryny .

*Matie ho em fie etar e-masf: Pensotierin aghathos: intef

o-lie in nai gisieevol haron: intef semnienan intef hirinie .

*нлуϦϝвпУвϖоϼϝГтϖСЂϝв:еуϠϽуϦнЂдϖЀнϪϝОϐ:СуϧжϖпЮмϒ

рϝжϖпЃу϶ЬнУтϖдмϼϝк:СуϧжϖпзгуЂдϝжСуϧжϖпзтϽук.

*Vraag Hem die u hebt gebaard: onze GoedeVerlosser:

dat Hij van ons alle smarten wegneemt: en in ons Zijn

vredebevestigt.

*сЮϓ̮̮̮Ђϖрϻ̮̮ЮϜ ̴й̮ϦϹ̮Юм:ϝ̮зЋ̴ЯϷ̳вϱЮϝЋЮϜ:дϒЙ̮ТϽ̮тϝ̮зКкиϻ̮̮

Ϟϝ̮ЛϦцϜ:ϼϽ̮Ч̳тмϝ̮зЮйвыЂ.

Afsluiting van de Doxologie±n              аϝ̮ϧ϶Ϥϝ̮̮̮̮уϮн̮̮Юн̮̮ЋЪϻ̮̮ЮϜ



*Xere ne `w 5par 0enoc : 5ovrw `mm3i `n`al30in3 :

xere `p2 ov2 ov `nte penjenoc : `are`gfo

nan `nEmmanov3l .

*Sherene oo tie parthenos: tie oero emmie en aliethienie:

shere epshoe-shoe ente pen khenos: a-re ekhfo nan en

Emmanoe-iel.

*рϽуІжсϦмϒсЀнзуϪϼϝϠ:ϦсмϼмϒгвϖсдϖϐзуϫуЮс:уІрϽ

нІнЇϠϖϧжϖсеуϠзуϮЀн:ϼϐрϖнУϮдϝждϖЭуϚнжϝгвϖ.

*Gegroetzij u o Maagd, de ware Koningin, gegroetzij

de trots van onsgeslacht,u baardeonsEmmanu±l.

*аыЃЮϜЩЮϝлϧтϒ̭ϜϼϻЛЮϜ:ϣЫЯгЮϜϣужϝЧϳЮϜ:аыЃЮϜϽϷУЮϝзЃзϮ:мϤϹЮ

ϝзЮЭуϚнжϝгК.

Afsluiting van de Doxologie±n              аϝ̮ϧ϶Ϥϝ̮̮̮̮уϮн̮̮Юн̮̮ЋЪϻ̮̮ЮϜ



*Ten 5ho `aripenmevi: `w 5`proctat 3c `etenhot :

nahren Penu I=3c P=xc: `nte4xa nennobinan `ebol.

*Ten tie ho a-rie pen mevie: oo-tie eprosta-ties e-ten

hot: nahren PentshoisIesoesPiegristos: entef ka nen

novienan evol.

*еуϦϦлуноϼϐеуϠпϛУув:пϦмϒЀмϽϠϖϝАϦуЁрϖеуϦϤнк:

етϽкϝжеуϠЁтнІЀнЃтϖЀнϧЂϽϷϠ:СуϧжϖеужϝЪпТнжждϝЬнУтϖ.

*Wij vragen u, gedenk ons, o trouwe voorspraak, voor

onzeHeer JezusChristus, dat Hij onzezondenvergeeft.

*ЩЮϓЃждϒϝзтϽЪϻϦ:ϝлϧтϒϣЛуУЇЮϜϣзгϦϕгЮϜ:аϝвϒϝзϠϼИнЃтϱуЃгЮϜ:ϽУПуЮ

ϝзЮϝжϝтϝГ϶.

Afsluiting van de Doxologie±n              аϝ̮ϧ϶Ϥϝ̮̮̮̮уϮн̮̮Юн̮̮ЋЪϻ̮̮ЮϜ

Index -ЀϽлУЮϜ



Het Responsorium 

van de Psalm

ϼмвϾвЮϜ ϸϼв



A=l =a=l: I=3c P=x=c̀ P23 ri `mF5 : a42 wp `ero4 m̀picebi:

kata pet`c2 e `mpinomoc: a=l=a=l>>>>.

Allieloeja allieloeja, Iesoes Piegristos Epshierie

em Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie kata

pet es she em pie nomos, allieloeja allieloeja.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмЂтϜЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖжУвϖпϦм:

ϞмІТϒРмϼтϖпϠвϖпУтЂ:ϝАϝЪЀтϦтϠсІпϠвϖжЀмвм:

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ.
Halleluja Halleluja, Jezus Christus de Zoon van God,

heeft de besnijdenis aanvaard, volgens de gebruiken

van de wet, Halleluja Halleluja.

ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ИмЂтϱтЂвЮϜдϠϜ:ЬϠЦйтЮϖдϝϦ϶ЮϜ:ϢϸϝЛЪЀмвϝжЮϜ:

ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк.

Het Responsorium van de Psalm              ϼмвϾвЮϜ ϸϼв



Het Responsorium 

van het Evangelie

ЬтϮжъϜ ϸϼв



*A=l =a=l: =a=l=a=l: I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 m̀picebi.

*Allieloeja allieloeja, allieloeja allieloeja,

Iesoes Piegristos Epshierie em Efnoetie, af

shoop erof em pie se-vie.

*ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмЂтϜϼ϶ϠЀмϦЂ

оϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒРмϼтϖпϠвϖпУтЂ.
*Halleluja Halleluja, Halleluja Halleluja, Jezus

Christus de Zoon van God, heeft de

besnijdenis aanvaard.

*ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ИмЂтЂвЮϜϱтдϠϜ

:ЬϠЦйтЮϖдϝϦ϶ЮϜ.

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



Vai `ere pi`wou er`prepi naf@ nem pefiwt `n`aga;oc

@ nem pi`pneuma =e=;=u@ icjen ]nou nem sa `eneh.

Fai e-re pie oo-oeer ep repie naf, nempef joot

en aghathos,nem pie Pnevmaeth-oe-wab, jis

zjen tie noenem shaeneh.

оϝТоϽтϖпϠ ̳мϜммϜϽтϖпϡтϽϠϖРϝж:бужСуϠϤнтдϖ

ЀнϪϝОϐ:бужпϠϝгУзϠϜϞϜϕϪϖ:еуϯЃтнзуϦбужϝІйузтϜ.
Aan Hem komt glorie toe, met Zijn Goede Vader, 

en de Heilige Geest, nu en tot in eeuwigheid.

Пϡзт рϻЮϜ Ϝϻкс : Йв ϹϯгЮϜ йЮϒϱЮϝЋЮϜ йуϠ :ЀϹҶЧЮϜ ϰмϽҶЮϜм :

ϹϠцϜ пЮϖм дфϜ ев                                                      .

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



Je `f`cmarwout ǹje v̀iwt nem p̀syri @ nem

pi`pneuma=e=;=u@ ]`triac etjyk èbol @ tenouwst

m̀mocten]` wou nac.

Zje ef-esmaroo-oet enzjeEfjoot nem Epshirie, nem

pie Pnevmaeth-oewab,tie Trias et zj-iek evol, ten

oe-oosht emmosten tie oo-oe nas.

пϮРϖϤ̳мϜммϼϝгЂϖпϯжϖϤнуТϖбужоϽуЇϠϖ:бужпϠϝгУзϠϖϪϖϞϜϕ:пϦ

ЀϝтϽϦϖϥтϖЩуϮЬнУтϖ:еуϦϥІммϜ̳мϜЀнгвϖеуϦпϦмϒЀϝжмϒ.

Want gezegend is de Vader en de Zoon, en de Heilige 

Geest, de volmaakte Drie-eenheid, wij aanbidden en 

verheerlijken Hem.

фϜ Шϼϝϡв ϞеϠшϜм: ϰмϽЮϜмЀϹЧЮϜ: ϨнЮϝϫЮϜЭвϝЫЮϜ :иϹϯгжм йЮ ϹϯЃж.

Index  ЀϽлУЮϜ-

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



De Afsluitende Canon

аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



Amen Heer ontferm U, Heer ontferm U, Heer

ontferm U.

дмЂтЮϖ птϼтЪ дмЂтЮϖ птϼтЪ дмЂтЮϖ птϼтЪ дтвϐ.

Amien Kyri±eleison. Kyri±eleison. Kyri±

eleison.

д̮̮твϐ̪а̶̪̮̮ϲϼϜ Ϟϼϝт ̪а̶̮̮ϲϼϜ Ϟϼϝта̶̮̮ϲϼϜ Ϟϼϝт.

Amen Jarabor7am Jarabor7am Jarabor7am.

``Amyn Kuri`e `ele`ycon @ Kuri`e

`ele`ycon@Kuri`e`ele`ycon.

De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ

Amyn =al doxa patri ke `Ui`w ke `agi`w 

pneumati ke nun ke `a`i ke ic touc 

`e`wnac twn `e`wnwn `amyn. 

Amien allieloja, zoksapatrie ke Eejo ke akhio pnevmatie,

ke nien ke aieke is toese-oo-nastoon e-oo-noonamien.

еувϐϝтнЯуЯЮϜоϽϧϠϝЃЪмϺпЪнтϐпЪнуϮϐпϦϝгУзϠϖ:сЪужепЪϐоϒ

пЪЀнГЂϖоϖмϒЀϝжднАоϖднжмϜеувϐ.

Amen. Halleluja . Glorie aan de Vader en de Zoon, en de

Heilige Geest. nu en altijd en tot in de eeuwender eeuwen.

Amen .

е̮̮̮увϐϝтн̮̮Я̮уЯ̮Як ̳Ϲ̮ϯгЮϜϞхЮе̮ϠшϜмϰмϽ̮̮̮̮ЮϜм̪ЀϹ̮̮̮ЧЮϜдфϜЭЪмдϜмϒЮϖмп

Ͻ̮кϸϼн̮кϹЮϜе̮увϐ.



Tenws `ebol enjw `mmoc: je `wPen=ocI=yc

P=,=c: P̀23 ri `mF5 a42 wp `ero4 m̀picebi.

Ten oosh evol en khoo emmos zje oo

Pentshois Iesoes Piegristos, Epshierie em

Efnoetie af shoop erof em pie se-vie.

еуϦЄмϜЬнУтϖдϜнϮЀнгвϜ:пϮмϜеуϠЁтнІЀнЃтϜϠп

ЀнϧЂϽ϶Ϝ:рϽуЇϠϖаϖсϦнзТϖϞнЇТϒРмϽтϖсϡвϖУуЂс.

Wij roepen uit en zeggen: o onze Heer Jezus

Christus, De Zoon van God heeft de

besnijdenis aanvaard.

ϴϽЋжеуЯϚϝЦ:ϝзϠϼИнЃтϱуЃгЮϜ:ЭϡЦйуЮϖдϝϧϷЮϜ.

De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



Cw] `mmonouoh nai nan @kuri`e`eleycon @kuri`e`eleycon

: kuri`e `eulogyon `amyn @`cmou`eroi `cmou`eroi @ic

]metanoi`a @,w nyi `ebol jw `mpi`cmou.

sootieemmon oewohnai nan,Kyri±eleisonKyri±eleison,

Kyri±evlo-khieson amien, esmoeeroi esmoeeroi, is tie

metanja, koo nie evol khoo em pie esmoe.

пϦнЂднгвϖиммϜоϝждϝжрϽуЪднЃуЮϖрϽуЪднЃуЮϖрϽуЪднЃуϮнЯТϖ

еувϐнгЂϖомϽтϖнгЂϖомϽтϖЁтпϦϝужϝГувпжнЪЬнУтϖнϮпϡвϜгЂϖн.

Verlos ons en ontferm U over ons. Heer ontferm U, Heer

ontferm U, Heer zegenons. Amen. Zegen mij, zegenmij,

dit is eenmetania. Vergeefmij, spreekdezegenuit .

ϝзЋЯ϶ϝзгϲϼϜм. ̳Ϟϼϝтб̶̪ϲϼϜ ̳Ϟϼϝтб̶̪ϲϼϜ ̳ϞϼϝтШϼϝϠ.еувϐ.ϜнЪϼϝϠК ΖсЯϝк

ϣужϝГгЮϜ.ϜмϽУОϜсЮ.Э̳ЦϣЪϽϡЮϜ.

De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ

Index  ЀϽлУЮϜ-



Een Hymne Ep oero 

мϼ̳ϕϠϖ еϳЮ



*̀Povro `nte 5hir 3n3 : moi nan `ntekhir 3n3 :

cemninan `ntek-hir 3n3 : xa nennobinan `ebol.

*Ep oero ente tie hierienie: moi nan entek

hierienie: semnie nan entek hierienie: ka nen novie

nan evol.

*мϼϕϠϖсϧжϖпϦпзтϽук:онвдϝжЩуϧжϖпзтϽук:буЂсж

дϝжЩуϧжϜпзтϽук:еужϝЪпТнждϝжЬнУтϜ.

*O Koning van de vrede: schenk ons Uw vrede:

bevestigin onsUw vrede: envergeefonzezonden.

*ϝтЩЯваы̮ЃЮϜ:ϝ̮зГКϒЩ̮выЂ:ϼϽ̮̮ЦϝзЮЩвыЂ:Ͻ̮̮̮̮̮УОϖм

ϝзЮϝжϝтϝГ϶.

Een hymne Ep oero                               мϼ̳ϕϠϖ еϳЮ



*Gwr `ebol `nnigagi : `nte 5ek`kl3ci`a

: `aricobt `eroc: `nneckim2 a `eneh.

*Khoor evol en nie khazj-ie: ente tie ekliesia:

a-rie sobteros: enneskiem shaeneh.

*ϼнϮЬнУтϖдϖсжпϮϝϮ:сϧжϖпϦϝуЃуЯЫЪϖ:оϼϐнЂϥϠ

ЀмϽтϖ:ϖдбуЫЃужϝІйузтϖ.

*Verstrooi de vijanden: van de Kerk : versterk

haar: zodatzij niet wankelt voor altijd .

*ФϽ̮Т̭ϜϹ̮̮̮Кϒϣ̮̮̮̮ЃузЫЮϜ:мϝлзЋϲ:ыТИϿКϿϧϦ:сЮϖ

ϹϠцϜ.

Een hymne Ep oero                               мϼ̳ϕϠϖ еϳЮ



*Emmanov3l Pennov5 : qen tenm35 5nov:

qen `p`wov̀ntePe4iwt : nemPi=p=na=e=0v.

*Emmanoe-iel Pennoetie: gen ten mietie tienoe: gen

epoo-oeentepef joot: nem pie Pnevmaeth-oe-wab.

*ЭуϚнжϝгвϖеуϠпϦнж:еу϶еуϦпϧувнзуϦ:еу϶ϖϞ ̳мϜммϜ

сϧжϖϤнуУуϠ:бужсϠϝгУузϠϜϖмϕϪϒϞ.

*Emmanu±lonzeGod: is nu temidden van ons: in

deglorie van Zijn Vader: ende Heilige Geest.

*Э̮̮уϚнжϝгКϝ̮̮злЮϖ:сТϝзГЂмдфϜ:Ϲ̮̮̮ϯгϠйуϠϒ:

ϰмϽ̮̮ЮϜмЀϹ̮̮̮̮̮ЧЮϜ.

Een hymne Ep oero                               мϼ̳ϕϠϖ еϳЮ



*̀Nte 4`cmov `eron t 3ren : `nte4- tovbo `nnenh3t

: `nte4talso `nni2 wni : `ntenenyvx 3 nemnencwma.

*Entef esmoeeron tieren: entef toevo en nen hiet:

entef tal-etsho en nie shoonie: ente nen epsie-shie

nemnensooma.

*СуϧжϖнгЂϖдмϽтϖетϽуϦ:СуϧжϖнТнАдϖеужϥук:уϧжϖСϝА

нЇϧЮдϖсжпжнІ:сϧжϖеужпЇуЃϠϜбужеужϝвнЂ.

*Dat Hij ons allen zegent: en onzeharten zuivert:

ende ziektengeneest: van onzezielenen lichamen.

*ϝзЪϼϝϡуЮϝ̮зЯЪ:Ͻ̮лГтмϝ̮зϠнЯЦ:сУЇтмЌϜϽ̮̮вϒ:Ужϝ̮зЂн

мϝ̮̮жϸϝЃϮϒ.

Een hymne Ep oero                               мϼ̳ϕϠϖ еϳЮ



*Tenovw2 t `mmok̀wP=xc: nemPekiwt `n`aja0oc:

nemPi=p=na=e=0v: ge avmackakcw5 `mmon.

*Ten oe-oosht emmok oo Piegristos: nem pek joot

en aghathos: nem pie Pnevma eth-oe-wab: zje av

maskak sooti emmon.

*еуϦϥІ̳мϜмϜШнгвϜмϜсϠЀнϧЂϽ϶ϖ:бужЩуϠϤнтдϖнϪϝОϒЀ:

бужсϠϖϝгУузϠϖϞϜмϕϪ:пϮРϒЩЂϝвпϦнЃЪϐднгвϖ.

*aanbidden U, o Christus: met Uw GoedeVader: en de

Heilige Geest: want U bent geborenen heeft onsverlost.

*ϹϯЃжЩЮϝлтϒϱуЃгЮϜ:ЙвЩуϠϒϱЮϝЋЮϜ:ϰмϽ̮ЮϜмЀϹ̮̮ЧЮϜ:цЩж

ϤϹ̴Ю̳ммϝзϧЋЯ϶.
Index  ЀϽлУЮϜ-

Een hymne Ep oero                               мϼ̳ϕϠϖ еϳЮ



De Voorbede

ϣтжϦтлЮϜ



Hieten nie ev shieentenie gelloi, et esmaroo-oet Joosief

pie ham sheenem thie eth-oe-wab Salomie, Eptshois

arie ehmotnan empie koo evolentenennovie.

еуϧуксжсЇТϖсϧжϖсжонЯЯу϶ϤϖϤ̳мϜмϼϝгЂϖСЂнтсϠЇвϝксбужпϪ

ϞϜмϕϪϖпвнЮϝЂ:ЁтнЇϧϠϖрϼϐϤнгкϖдϝжсϡвϖнЪЬнУтϖсϧжϖеужнжсТ.

Door de voorbedevan de gezegendeouderlingen, Jozef de

timmerman en de heilige Salome,o Heer, schenk ons de

vergiffenis van onzezonden.

ϤϜнЯЋϠеуϷуЇЮϜеуЪϼϝϡгЮϜСЂнтϼϝϯзЮϜмϣЃтϹЧЮϜсвнЮϝЂ:ϞϼϝтϒбЛжϝзЮ

ϢϽУПгϠϝжϝтϝГ϶.

Voor Jozef de timmerman en Salome   ϣЃтϹЧЮϜм ϼϝϯзЮϜ СЂнуЮсвнЮϝЂ

Hiten nievx 3 ǹte niqelloi : t̀`cmarwovt

Iwc3f piham2 e nem 03=e=0v Calwmi :`
P[oic ari`hmot nan `mpi,w `ebol `nte

nennobi.



Het Responsorium 

van de Handelingen

ЁуЃЪϽϠшϜ ϸϽв



Gen pie mah esh mien en eho-oe, ente pef

zjien miesie em para zokson, af shop erof em

pie se-vie, kata pet es she em pie nomos.

дт϶пϠиϝвдтвІϖдϖ ̳мϜмлтϖ:пϦжϖРтϠдтϮпЂтваϖ

дмЂЪмϺϜϼϝϠ:ϞмІТϒРмϼтϖаϜпϠпУтЂ:ϝАϝЪЀтϦтϠІс

пϠвϖЀмвмж.
Op de achtste dag, na zijn wonderlijke geboorte,

aanvaardde Hij de besnijdenis, volgens de

gebruiken van de wet.

сТамтЮϜдвϝϪЮϜ:иϸытвЮϞтϮЛЮϜ:ЬϠЦйтЮϜдϝϦ϶ЮϜ:ϢϸϝЛЪЮϜЀмвϝж.

Het Responsorium van de Handelingen  ϸϽвЁуЃЪϽϠшϜ

Qen pimah 2̀ m3n `n`ehoov : `nte

pe4ginmici `mparado7on : a42 wp `ero4 `mpicebi

: kata pet`c2 e `mpinomoc.



Ek-esmaroo-oet aliethoos: nem pek joot en

aghathos: nem pie Pnevmaeth-oe-wab: zje av mask

ak sootieemmon.

ШϖϤмϜϼϝгЂϖЀнϫуЮϐ:бужЩуϠϤнтдϖЀнϪϝОϐ:бужпϠУзϠϜϝг

ϞϜϕϪϖ:пϮРϒЩЂϝвШϒпϦнЂднгвϖ.
Waarlijk bent U gezegend: met Uw Goede Vader: en de

Heilige Geest: want U bent geborenen heeft onsverlost.

Шϼϝ̮ϡвϥжϒϣ̮Ч̮уЧ̮ϳЮϝϠ:Й̮вЩуϠϒϱЮϝЋЮϜ:ϰмϽ̮ЮϜмЀϹ̮ЧЮϜ:Щжцϸ̴Ю̳мϤ

ϝзϧЋЯ϶м.

Index  ЀϽлУЮϜ-

slotzang na  Het Responsorium van de Handelingen        ϸϼв аϝϦ϶ЀтЂЪϼϠъϜ

``K`cmarwovt `al30wc: nem

Pekiwt `n`aja0oc: nem Pi=p=na=e=0v:

ge avmackakcw5 `mmon.



Het Responsorium 

van de Psalm

ϼмвϾвЮϜ ϸϼв



A=l =a=l: I=3c P=x=c̀ P23 ri `mF5 : a42 wp `ero4 m̀picebi:

kata pet`c2 e `mpinomoc: a=l=a=l>>>>.

Allieloeja allieloeja, Iesoes Piegristos Epshierie

em Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie kata

pet es she em pie nomos, allieloeja allieloeja.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмЂтϜЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖжУвϖпϦм:

ϞмІТϒРмϼтϖпϠвϖпУтЂ:ϝАϝЪЀтϦтϠсІпϠвϖжЀмвм:

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ.
Halleluja Halleluja, Jezus Christus de Zoon van God,

heeft de besnijdenis aanvaard, volgens de gebruiken

van de wet, Halleluja Halleluja.

ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ИмЂтϱтЂвЮϜдϠϜ:ЬϠЦйтЮϖдϝϦ϶ЮϜ:ϢϸϝЛЪЀмвϝжЮϜ:

ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк.

Het Responsorium van de Psalm              ϼмвϾвЮϜ ϸϼв



Het Responsorium 

van het Evangelie

ЬтϮжъϜ ϸϼв



*A=l =a=l: =a=l=a=l: I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 m̀picebi.

*Allieloeja allieloeja, allieloeja allieloeja,

Iesoes Piegristos Epshierie em Efnoetie, af

shoop erof em pie se-vie.

*ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмЂтϜϼ϶ϠЀмϦЂ

оϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒРмϼтϖпϠвϖпУтЂ.
*Halleluja Halleluja, Halleluja Halleluja, Jezus

Christus de Zoon van God, heeft de

besnijdenis aanvaard.

*ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ИмЂтЂвЮϜϱтдϠϜ

:ЬϠЦйтЮϖдϝϦ϶ЮϜ.

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



Vai `ere pi`wou er`prepi naf@ nem pefiwt `n`aga;oc

@ nem pi`pneuma =e=;=u@ icjen ]nou nem sa `eneh.

Fai e-re pie oo-oeer ep repie naf, nempef joot

en aghathos,nem pie Pnevmaeth-oe-wab, jis

zjen tie noenem shaeneh.

оϝТоϽтϖпϠ ̳мϜммϜϽтϖпϡтϽϠϖРϝж:бужСуϠϤнтдϖ

ЀнϪϝОϐ:бужпϠϝгУзϠϜϞϜϕϪϖ:еуϯЃтнзуϦбужϝІйузтϜ.
Aan Hem komt glorie toe, met Zijn Goede Vader, 

en de Heilige Geest, nu en tot in eeuwigheid.

Пϡзт рϻЮϜ Ϝϻкс : Йв ϹϯгЮϜ йЮϒϱЮϝЋЮϜ йуϠ :ЀϹҶЧЮϜ ϰмϽҶЮϜм :

ϹϠцϜ пЮϖм дфϜ ев                                                      .

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



Je `f`cmarwout ǹje v̀iwt nem p̀syri @ nem

pi`pneuma=e=;=u@ ]`triac etjyk èbol @ tenouwst

m̀mocten]` wou nac.

Zje ef-esmaroo-oet enzjeEfjoot nem Epshirie, nem

pie Pnevmaeth-oewab,tie Trias et zj-iek evol, ten

oe-oosht emmosten tie oo-oe nas.

пϮРϖϤ̳мϜммϼϝгЂϖпϯжϖϤнуТϖбужоϽуЇϠϖ:бужпϠϝгУзϠϖϪϖϞϜϕ:пϦ

ЀϝтϽϦϖϥтϖЩуϮЬнУтϖ:еуϦϥІммϜ̳мϜЀнгвϖеуϦпϦмϒЀϝжмϒ.

Want gezegend is de Vader en de Zoon, en de Heilige 

Geest, de volmaakte Drie-eenheid, wij aanbidden en 

verheerlijken Hem.

фϜ Шϼϝϡв ϞеϠшϜм: ϰмϽЮϜмЀϹЧЮϜ: ϨнЮϝϫЮϜЭвϝЫЮϜ :иϹϯгжм йЮ ϹϯЃж.

Index  ЀϽлУЮϜ-

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



Een hymne tie 

khaliele-a  

 сϦ дϲЮсЯтЮϝϮϒ



Tie khaliele-a ente nie ethnos, nie et hemsie gen

ep ka kie, nem et gievie em ef moe, oe nieshtie

en oe-ooinie af shai noo-oe.

пϦпЯуЮϝϮϐпϧжϜпжЀнзϪϖ:пжпЃгулϦϖеу϶пЪϝЫϠϜ:ужбпУуϷϦϖ

аϖнгТϖ:пϧЇужмϜдϖпзтммϜ̰мϜоϝЇТϒ ̳мϜмнж.

Aan Galilea der heidenen, dat gezeten is in duisternis, en 

de schaduw van de dood, heeft een Groot Licht geschenen.

ϜнЯуЯϮ ̳цϜбҶв:ϣҶгЯЗЮϜ сҶТ днҶЃЮϝϯЮϜ:ϤнҶгЮϜ ЬыҶДм:ϒ ФϽҶІ

буЗЛЮϜ ϼнзЮϜ блуЯК                                                     .

Een hymne tie khaliele-a                         сϦ дϲЮсЯтЮϝϮϒ

} galile`a `nte nie;noc @ nyethemci 

qen `p,aki @ nem `tqyibi `m`vmou @ 

ounis] `nouwini afsai nwou.



`V] vye;moten m̀mof@ qen ny=e=;=u `ntaf @ af [ icarx

qen ] par;enoc @ e;be vy`etevwn ǹoujai .

Efnoetie fie eth-mo-ten emmof, gen nie eth-oewab 

entaf, af tshie sareks gen tie parthenos, ethve fie e-

te foon en oe khai.

пϦмжТϖсТдтϦмвϪϖРмввϖ:дт϶пжϞϜϔϪϜРϝАжϖ:ТϐпІϦ
ЀЪϼϝЊдт϶пϦЀмжтϪϼϝϠ:пУϪϖсТпϦтϖдмТϔжϖоϝϮ.

God die rust, in Zijn heiligen, nam het vlees 

aan van de Maagd, voor onze verlossing.

ϱтϽϧЃгЮϜ:сТйуЃтϹЦ:ϹЃϯϦев̭ϜϼϻЛЮϜ:цЭϮ

ϝзЊы϶.

Een hymne tie khaliele-a                         сϦ дϲЮсЯтЮϝϮϒ



Àmwini anau àri`svyri @ hwc ; elyl qen ou`slylou`i @ 

hijen paimuctyrion @ `etafouwnh nan èbol .

Amooinie a-nav a-rie eshfierie, hos theliel gen oe 

eshlie loewie, hiezjen pai miestierion, etaf oe-oonh 

nan evol.

пзтнвϐРϝжϐоϼϐоϽуУІϖ:ЀнкЭуЯуϪеу϶мϒнЯуЯІϜпт:

еуϯукоϝϠднтϽуϧЃув:РϝГтϖйжммϜ̰мϜдϝжЬнУтϖ.
Komt aanschouwt en verwondert u, en prijst en 

zingt met blijheid, omwille van dit mysterie, dat 

aan ons geopenbaard is.

 ϜнЮϝЛϦϒ ϜнϡϯЛϦм ϜмϽЗж :ϜнЯЯкм ϜнϳϡЂм:ϠϗϬϝлϧϠϽҶЃЮϜ ϜϻлЮ:

ϝзЮ ϽлД рϻЮϜ                                                             .

Een hymne tie khaliele-a                         сϦ дϲЮсЯтЮϝϮϒ



Je piatcarx af [ icarx @ ouoh pilogoc af`q;ai

piatar,y aferhytc @ piatcyou afswpi qa

où , ronoc.

Zje pie at sareks af etshie sareks, oewoh pie loghos af eg 

thai, pie at arshie af er hiets, pie at sie-joe af shoopie ga oe 
egronos.

пϮпϠϤϒЁЪϼϝЊпЇϧТϒЁЪϼϝЊ:иммϒпϠЀнОнЮРϒоϝϫ϶ϖ
:пϠϤϐпІϼϒРϒЁϧукϼϖ:пϠ ̳нуЃϦϒпϠнЇТϒϝ϶мϒЀнжмϽ϶ϖ.

Want Hij zonder lichaam nam een lichaam aan, het Woord 

is vlees geworden, Hij zonder begin begon, en de Tijdloze 

werd tijdelijk.

ϹҶҶЃϯϦ ϹҶҶЃϯϧгЮϜ ϽҶҶуО дц:ϥгҶҶЃϯϦ ϣҶҶгЯЫЮϜм: ϘϹҶҶϧϡгЮϜ ϽҶҶуОмϖϒϹҶҶϧϠ :

звϿЮϜ ϽуОмс ̯ϝузвϾ ϼϝЊ.

Een hymne tie khaliele-a                         сϦ дϲЮсЯтЮϝϮϒ



Piat`stahof aujemjwmf @ pia;nau erof

cenauèrof @ `psyri m̀`V] etonq @ afswpi ǹsyri ǹrwmi

qen oume;myi.

Pie at esh ta hof av zj-em khomf, pie ath-nav erof se 

nav erof, Epshierie em Efnoetie et oon-g, af shoopie en 

shierie en roomie gen oe methmie.

пϠϤϒРнкϝГІϖРϒбуϮСвнϮ:пϠРϝзϪϒРмϽтϖРϝзуЂРмϽтϖ:

оϽуЇϠϖпϦнзУвϖϵжϕϦϖ:РϒпϠнІоϽуЇжϖпвмϽжϖеу϶мϒвпгϫу.

De Onbevattelijke is aangeraakt, en de Onzienlijke is 

gezien, en de Zoon van de Levende God, werd waarlijk de 

Zoon des Mensen.

инЃгЮ ШϼϹгЮϜ ϽуО: ϽуОмϚϽгЮϜсимϒϼ:ϖ ϼϝҶЊ сϳЮϜ  еϠ : ̯ϝтϽҶЇϠ

ϣЧуЧϳЮϝϠ                                                                            .

Een hymne tie khaliele-a                         сϦ дϲЮсЯтЮϝϮϒ



I=y=c P=,=c `ncaf nem voou @ `n;of ǹ;of pe nem sa

èneh@ qen ouhu poctacic ǹouwt @ tenouwst m̀mof

ten]` wou naf .

Iesoes pie Igristos ensaf nem fo-oe, enthof enthof pe nem 

sha eneh, gen oe hie pos-ta-sies en oe-oot, ten oe-oosht 

emmof ten tie oo-oe naf.

ЀнЃтϖЀнϧЂϽϷϠРϝЃжϖбуж ̰мϜнТ:РнϫжϜРнϫжϜпϠбужϝІϖйузт:еу϶

скмϒЁуЂϝГЂнϠдϖϤммϜ̳мϜ:еуϦϥІммϜ̳мϜРнгвϖеуϦпϦ ̳мϜммϜРϝж.

Jezus Christus is gisteren en heden, dezelfde en tot in 

eeuwigheid, in ®®n hypostase, wij knielen voor hem en 

verheerlijken Hem.

 нк ϱуЃгЮϜ ИнЃтнк :ϹϠцϜ пЮϖм ануЮϜм ̯ϝЃвϒ: ̳ϒанҶзЦϹҶϲϜм:

 иϹϯгжм йЮ ϹϯЃж                                                       .

Een hymne tie khaliele-a                         сϦ дϲЮсЯтЮϝϮϒ



A `viwt joust ` ebolqen t̀ve @ `mpefjem vyet`oni m̀mo@ 

afouwrp m̀pefmonogenyc@ `i af [ icarx èbol`nqy].

A-Efjoot khoesht evol gen etfe, em pef zjem fie et o-nie 

emmo, af oe-oorp em pef mono-khenies, ie af etshie sareks 

evol en giets.

ϤнуТϖϐϥІнϮЬнУтϖеу϶пУϦϖ:СуϡвϜбуϮсТпжϕϦϖнгвϖ:Рϒ

ϞϼммϜ̳мϜСуϡвϖнжнвЁузуϮ:оϖпЇϧТϐЁЪϼϝЂЬнУтϖпϧуϷжϖ.

De Vader keek vanuit de hemel, en vond niemand gelijk 

aan u, Hij zond Zijn Eniggeborene, die kwam en van u het 

vlees aannam.

 ̭ϝгЃЮϜ ев ϞфϜ ЙЯГϦ : ̴ЩлϡЇ̳т е̲в Ϲϯт бЯТ : иϹуϲм ЭЂϼϒ : ̴Щзв ϹЃϯϦм пϦϐ.

Tatala3 el-eb mine el-seme2 : falam jekhid men joshbihik :

erselewe7ideho : etewe tegesedemienki.

Index  ЀϽлУЮϜ-

Een hymne tie khaliele-a                         сϦ дϲЮсЯтЮϝϮϒ



 ЙтϾмϦЮϜ

het uitdelen van de communie

 ) ϼнвϿгЮϜ̸̷̼(

Psalm 150

 ϹуК ϱтϹвдϝϧϷЮϜ

Lofzang van het 

Besnijdenis Feest

аϝϧϷЮϜ днжϝЦ

De Afsluitende Canon



Zoksa sieKyri±zoksa sie : Allieloeja .

сЂϝЊЪмϺ мϺ рϼтЪсЂϝЊЪ : ϝтмЯтЯЮϜ.

Glorie zij aan U, o Heer, aan U zij de glorie :

Halleluja .

 ̲ШЮ ̳ϸϮвЮϜ ̳Ϟϼϝт ̲ШЮ ̳ϸϮвЮϜ :ϝтмЯтЯЯк.
El-makhdo lek ja Rab, el-makhdo lek : Hallieloja .

Doxa ci Kurie Doxa ci @

Allylouia .

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Esmoe Efnoetie gen nie eth-oe-wab tieroe

intaf . allieloeja.

*нгЂϖйтϖсϦнзТϖеу϶сжϞϜмϕ̮Ϫϖ:РϝГжϖмϽ̮уϦЯуЯЮϜϝтн.

*Looft God in al Zijn heiligen. Halleluja.

*ϜнϳϡЂй̮ЯЮϜ:сТЙугϮ:йуЃтϹЦϝтнЯуЯЯк.

* Sabe-7oelah fie khamie3 kiddiesieh ellioeje. 

*̀Cmov `eV] qen ny=e=; =u tyrou

`ntaf a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

 *  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoeerof gen pie takhro ente tef khom.

allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶сϠмϽϮϝА:сϧжϖСуϦанϮϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem in Zijn machtig firmament .

Halleluja .

* ин̮̮ϳϡЂ : Ϲ̮̮ЯϮ сТ : ϝтнЯуЯЯк й̮̮ϦнЦ.

*Sabe-7oe fie khalad kowatiehieellioeje.

*̀Cmou `erof qen pitajro `nte

tefjom a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

*  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoeerof e-ehrie hiezjen tef met khoorie.

allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖрϽ̮кϖϖеуϯук:СуϦϥуврϼнϮϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem om Zijn machtige daden.

Halleluja .

 * ин̮̮ϳϡЂ : пЯК : ϝтнЯуЯЯк й̮̮̮ϦϼϹЧв .

*Sabe-7oe 3ala makderatiehie ellioeje.

*̀Cmov `erof `e`hryi hijen

tefmetjwri a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

 *  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoe erof kata ep a-shai ente tef met

nishtie. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖϝАϝЪϞϖрϝІϐ:сϧжϖСуϦϥувсϧЇуж

ϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem naar Zijn geweldigegrootheid.

Halleluja .

*ин̮̮ϳϡЂ:ϢϽ̮̮ϫЫЪ:йϧгЗКϝтнЯуЯЯк.

* Sabe-7oe ka kath-rat 3azamatiehie ellioeje.

*̀Cmou `erof kata `p`asai `nte

tefmetnis] a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

*  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoe erof gen oe-esmie en salpin-ghos.

allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶мϒсгЂϖ:еуϡЮϝЋжϖЀн̮ОϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem met bazuingeschal. Halleluja .

*ин̮ϳϡЂ:Ϥн̮̮ЋϠ:Фн̮̮̮ϡЮϜϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oehoe besauwt el boek ellioeje.

*̀Cmov`erof qen ou`cmỳncalpiggoc

a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

 *  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoe erof gen oe psaltierion nem oe-

kiethara. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶мϒднтϽуϧЮϝЋϠϖ:бужмϒϜϼϝϫуЪЯЮϜϝтнЯу.

*Looft Hem met harp enciter. Halleluja.

*ин̮̮ϳϡЂ:ϼϝвϿгϠ:Ϣϼϝ̮̮ϫуЦмϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe be mezmarin wa kie-thar ellioeje.

*̀Cmou `erof qen ou'altyrion

nemouku; ara a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

*  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoe erof gen han kem-kem nem han

goros. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶дϝкбуЪбуЪ:буждϝкЀмϼн϶нЯуЯЮϜϝт.

*Looft Hem met tamboerijn en koorzang.

Halleluja.

*ин̮ϳϡЂ:Рн̮̮ТϹϠ:Рн̮̮УЊмϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe be difoefin wa sifoef ellioeje.

*̀Cmov `erof qen hankemkem nem

han,oroc a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

 *  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoeerof gen han kap nem oe-orghanon.

allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖ:еу϶дϝкϞϝЪ:буждн̮жϝОмϒмϒϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem met snarenspel en fluit .

Halleluja .

*ин̮̮ϳϡЂ:ϼϝ̮̮ϦмϓϠ:е̮̮ОϼϒмϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe be auwtarin wa orghonellioeje.

*̀Cmou `erof qen hankap nem

ouorganon a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

*  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoeerof gen han kiem valon e-ne-se toe

esmie. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶дϝкбуЪднЮϝТ:сжϖн̮ГуЂсгЂϖ

ϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem met klinkende cimbalen.

Halleluja .

*ин̮̮ϳϡЂ:Ϭн̮̮зЋϠ:ϣ̮̮зЃϲϤнЋЮϜϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe besnoekhin 7asinat el sootellioeje.

*̀Cmou `erof qen hankumbalon

`enecetou`cmya=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

 *  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Esmoeerof gen han kiem valon ente oe e-

eshlie-loe-wie. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶дϝкбуЪднЮϝТсϧжϖмϒрмн̮ЯуЯІϖ

ϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem met schallende cimbalen.

Halleluja .

*ин̮̮ϳϡЂ:Ϭн̮̮зЋϠ:Э̮̮̮уЯлϧЮϜϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe besnoekh el tahliel ellioeje.

*̀Cmou `erof qen hankumbalon

`nte ou`e`slylou`ia=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

*  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Niefie nieven maroe esmoe tieroe e-efran em

EptshoisPennoetieallieloeja.

*сУужеуУужмϼϝвнгЂϖмϽ̮уϦдϜϽ̮Тϖϖ:аϖЁтнЇϧϠϖеуϠжсϦн

ϝтнЯуЯЮϜ.

*Alles wat adem heeft, love de Naam van de Heer

onzeGod. Halleluja .

*ЭЪϣгЃж:ϱϡЃϧЯТ:бЂϜϞϽ̮ЮϜ:ϝзлЮϖϝтнЯуЯЯк.

*Kollo nasma,falto sabbi7 esmel Rabie ielahneellioeje.

*Nifi niben marou`cmou tyrou

`e`vraǹmP=o=cpennou] a=l .

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼

Looft God-Sabe-7oelah й̮ЯЮϜ ϜнϳϡЂ-



*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

 *  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Zoksa Patrie ke Eejo ke akhio Pnevmatie

allieloeja.

*рϽ̮ϧϠϝЋЪмϺсЪнтϖсЪн̮уϮϐ:сϦϝгУзϠϖϝтнЯуЯЮϜ.

*Glorie aan de Vader en de Zoon en de

Heilige Geest. Halleluja .

*Ϲ̮ϯгЮϜϞхЮ:е̮ϠшϜм:ϰмϽ̮̮ЮϜмЀϹ̮ЧЮϜϝтнЯуЯЯк.
almakhd lel-aab we al-ebn we al-ro7 elkodos  ellioeje. *

*Doxa Patri ke `Ui`w ke `agi`w

`Pneumatia=l.
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*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

*  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Ke nien ke a-ie ke ies toese-oo-nas ton e-oo-noon

amienallieloeja.

*сЪеужсЪϐрϖсЪЀнГЂϖрϖЀϝжмϒднА:рϖдн̮жмϒ

еувϐϝтнЯуЯЮϜ.

*Nu en altijd en tot in de eeuwen der eeuwen

Amen. Halleluja .

* ЭЪм дфϜ : дϜмϒ : ϼн̮кϹЮϜ Ͻ̮̮̮кϸ пЮϖм :ϝтнЯуЯЯк еувϐ.
*Al-aan we kol awaan we iele dahr el-dehoer amien

ellioeje.

*Ke nun ke `a`ike ic touc `e`wnac

twn `e`wnwǹamyna=l.
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*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

 *  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Allieloeja allieloeja zoksa sie o The-os

iemoonallieloeja.

*ϝтнЯуЯЮϜϝтнЯуЯЮϜ:сЂϝЋЪмϺϨмϒ:Ѐмϒϖднгтϖ:уЯЮϜϝтнЯ.

*Halleluja . Halleluja. Glorie zij aan U, onze

God. Halleluja .

* ϝтнЯуЯЯк ϝтнЯуЯЯк : ϝ̮злЮш Ϲ̮ϯгЮϜ :ϝтнЯуЯЯк.
*ellioejeellioejeal-makhd le2ilehonaellioeje.

*a=l a=l @doxa ci o ; eoc`ymwna=l.
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*Iesoes Piegristos Epshierie em

Efnoetie, af shoop erof em pie se-vie.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠоϼтІϠϖпϦмжУвϖ:ϞмІТϒмϼтϖР

пϠвϖпУтЂ.

*Jezus Christus de Zoon van God, heeft

de besnijdenis aanvaard.

*  дϠϜ ϱтЂвЮϜ ИмЂт : дϝϦ϶ЮϜ йтЮϖ ЬϠЦ.
*Jesoe3 el-mesie7 ibno allah : kabile ielaihi algitan.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*I=3c P=x=c `P23 ri `mF5 :

a42 wp `ero4 `mpicebi.



*Allieloeja allieloeja pie oo-oe fa Pennoetie

peallieloeja.

*ϝтнЯуЯЮϜϝтнЯуЯЮϜ:сϠмϜмϜϝ̮Т:еуϠсϦнжсϠ:уЯЮϜϝтнЯ.

*Halleluja . Halleluja . Glorie zij aan onze

God. Halleluja .

* ϝтнЯуЯЯк ϝтнЯуЯЯк : ϝ̮злЮш Ϲ̮ϯгЮϜ :ϝтнЯуЯЯк.
*ellioejeellioejeal-makhd le2ilehonaellioeje.

*a===l a=l@pi`wouva pennou] pe a=l.
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*Iesos pe-Egriestos ipshirie em efnoetie so-

teeme-ron oewohnai nan.

*ЀнЃтϖсϠЀнϧЂϽ϶ϖрϽуЇϠϖаϖсϦнзТϖбуϦнЂтϖдмϽ

иммϜрϝждϝж.

*O JezusChristus, Zoon van God, hoor ons

enontferm U over ons.

*ϝ̮тИн̮̮ЃтϱуЃгЮϜе̮̮ϠϜй̮ЯЮϜ̪ϝ̮̮зЛгЂϜϝ̮̮зг̲ϲϼϜм.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ̸̷̼

*Iycouc pi,rictoc `psyri `mV]

cwtem `eronouohnai nan.
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Lofzang van het Besnijdenis Feest

дϝϦ϶ЮϜ ϸтЛЮ ϱтϸв



*Je `f`cmarwout `nje `viwt nem `psyri 

@ nem pi`pneuma =e=;=u @ ]`triac etjyk 

`ebol@ tenouwst `mmoc ten]`wou nac.

*Zje ef-esmaroo-oet enzje Efjoot nem Epshirie,

nem pie Pnevmaeth-oewab, tie Trias et zj-iek evol,

ten oe-ooshtemmosten tie oo-oenas.

*пϮРϖϤ̳мϜммϼϝгЂϖпϯжϖϤнуТϖбужоϽуЇϠϖ:бужпϠУзϠϖϝг

ϞϜϕϪϖ:пϦЀϝтϽϦϖϥтϖЩуϮЬнУтϖ:еуϦϥІммϜ̳мϜЀнгвϖуϦепϦмϒ

Ѐϝжмϒ.
*Want gezegend is de Vader en de Zoon, en de Heilige Geest, de 

volmaakte Drie-eenheid, wij aanbidden en verheerlijken Hem.

 * ШϼϝϡвфϜ ϞеϠшϜм:ЀϹЧЮϜ ϰмϽЮϜм:ЭвϝЫЮϜ ϨнЮϝϫЮϜ : йЮ ϹϯЃжϹϯгжм и.
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ϸϮвЮϜύϸмЮмвЮϜ
рϺЮϜсϦϒсТмϒмϸмКмвЮϜ

ϒϸϠϞϼЮϜЀмвϝжϠдϝϦ϶ЮϜ

ϸЦмиϝКϸаϦϝ϶дϝвтъϜ

ЬЎУϦШЯвЮϜдвйАыϠ

ϼмжмиϝтϲмϸЦйАϝϲϒ

сТϤтϠаϲЮйжтϸвϸмϜϸ
ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

йЯЛϮмϐϸлКЙвЬЪдϝЂжϖ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

сЯϮϦмЬ϶ϜϸйАϝвЦ
ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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̭ϝϮϑЎтϒ̭ЬвдϝвϾЮϜ

ϸЦмЬ϶ϸϤтϠдϝϦ϶ЮϜ

ϺϚжтϲйЯвϲдкϝЪЮϜдϝЛвЂ

ϸЦмЀϸЦЙЎмвϜϼУПЮϜд

имжϦ϶ϑЎтϒϣКϝАтДЛϦма

ϑЎтмЀмвϝжЮϜатϸЧЮϜ

ϸЂϮϦмϼϝЊмдϝЂжϖ
ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

РϝАмйϠϱϠϺвдϝϠϼЧЮϜ
ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ЬвЪмϸлКϞфϜаткϜϼϠϖ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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йвϸϑЎтϒсЮϝОдтвϪм

ϸмϮмвсТХϲдтϼϸϝжЮϜ

Ϣϼт϶ϺϣжмжЪвсТтϮжшϜЬ

ϤжϝЪаЯЪϦϦсТЬтϚϜϼЂϒ

йЮмЂϼйЯЂϼϒϞϼϸмжϮЮϜ

РАЧТϼ϶ТϸмЧжЛЮϜ

ФϝтϼϦРАЦмдтϦϝЂϠЮϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

скϣжϲϣжϠϜЬтϚмжТ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ϸЦмЬ϶ϸϣжтжϮϸмϜϸ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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ИϼϾϢϼϮІϞфϜХϲЂϒ

ϤϲϼАϑϠтАЙвФϝтϼϦ

ϤЧϠЂϑЎтϒЬмϦϠЮϜтϼва

ϤϼвϪϜϼϠжК̭Ϝмϸакϼв

ϢϼϮІсТдϸКЬмЊчЮϜ

Ь϶ϜϸХтϼАϼϠКЬмЊмЮϜ

сТдϝϦЂϠЌϼϒФϝϪтвЮϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ϸЦмϤКϼϾϢϼϮІаЂЯϠЮϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ϣКмϼϾвсТЌϼϒЬмϦϠЮϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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ХтϸЊϑЎтϒЀмвϝжϼмϦЮϜϢϜ

сКϸтЀмϸЦ

ϣЛтЎсТШЯвдϝАЯЂЮϜ

Ϝмϼ϶ϦУтЙАЧϠдϝϦ϶ЮϜ

ϤϝвПАϑЎтϒϼЪЂКϸмжϮм

амтЮϜϸЦϜмϸлІϸмЮмвЯЮ

ЬЪϼЪϺϼЪϠϢϒϼвшϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

двЬ϶ϜϸЌмϲдϝвтшϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ϣЛϠϼϒмдтϼІКмϑ϶тІмлІϸ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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ϤϼлДϑЎтϒϸмлІЮϜ

ϜмϲϠЂмдОϼцϓϠϸмЛЮϜм

аϾКϑЎтϒШЯвЮϜамϸ϶вЮϜ

ЀмвϝждϝϦ϶ЮϜсТйЛтϠЮϜтамϸ

ϞтϼОϑЎтϒсϠϝϮмϼϝІК

Ϻ϶ϓтЮалжвϼϝжтϸЮϜ

ϤϜϼϝϪтЧϠдϝϲЮϜмϸмϜϸ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ЬвЪмиϼвϒамЂϼвЮϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ϞϦϝЪмЙтвϮϼϝЪϠцϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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АЯОϑЎтϒϜϺкϼϝІЛЮϜ

мкмИмЂтЀтϚϼϼϝϠϲцϜ

йЎтϼТиϸϝКмϣтмϠϒ

ЙТϸдКϣтϦмЂϝжЮϜ

ϸЦ̭ϝϮϞϼЮϜИмЂт

ЬвЪмЀмвϝжЮϜИмϼІвЮϜ

ϺϖЬϓЂШЯвЮϜϼϝϠϮЮϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

аϝЛжϒмамЂϼмϣтЂмвϝж

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

дϦ϶ТϣКϝАϠИмЎ϶м

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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дϝЪдϝЂжϖатЯІϼмϓϠ

ЙжЊтмЬЪатЧϦЂвЮϜ

дкϝЪϼтϠЪсТаϝтцϜ

дфϜХЯАϜШϸϠКаыЂϠ

ϣЯтЮдϝϦ϶ϱтЂвЮϜ

ϜϸдϝЪЀЮмϠϱтЯЂЮϜ

ЬϮϼϼкϝАмϺϞЯЦатЯЂ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ЬϝЦϰмϼЮϝϠХАжмаϝлЮϗϠ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

дϝЪЬϠЯϠсТϣЛтϠЮϜтЊтϱ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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дваТЬϝУАцϜдϝЛЎϼЮϜ

ϤϸϸКϒϑϲϠЂамтдϝϦ϶ЮϜ

ϼϝжсТЬ϶ϜϸФϝϪтвЮϜ

аткϜϼϠϖϸЦдϦ϶ХϲЂϒ

ЙІмкмксϠжϸмϸЛв

дϒИмЂтсЎвтϸмЛтм

дϝϲЮцϝϠ     ϸмϜϸ   сϠжЮϜ   ЬϝЦ

сУтҶҶҶҶЂ сҶҶҶҶϠвϜ РмϼҶҶҶҶтϜ ϞмҶҶҶҶІТϜ

ФϝϦҶҶҶҶҶҶҶҶҶІвЮϜ ϞҶҶҶҶҶҶҶҶҶЯЦ ϤҶҶҶҶҶҶҶҶҶЦϼϲ

сУтҶҶҶЂ сҶҶҶϠвϜ РмϼҶҶҶтϜ ϞмҶҶҶІТϜ

ϸмҶҶҶҶϮмв мҶҶҶҶк ϸҶҶҶҶКм сҶҶҶҶТ ЬϝҶҶҶҶЦ

сУтҶҶҶЂ сҶҶҶϠвϜ РмϼҶҶҶтϜ ϞмҶҶҶІТϜ
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ϜϺмкдвϼЊвϤмКϸсжϠϜ

ϣЛтϠйвϸϠмϝлЮсжЧт

ЙЎϜмϑЎтϒϜϺкϱтϸвЮϜ

ЬмЧтдϝϲЮϗϠϱтϠϝЂϦЮϜ

ϤЛЎмϝжϒϜϺкдϝкϼϠЮϜ

ϤтІжмϜϺкдϜϸЊЧЮϜ

сЪЮϸмЛтмксжϠтм

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ЈвЧЮϜϸϠКϱтЂвЮϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ϼтЧϲЮϜдтϠдϝϠкϼЮϜ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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сжмЂжϦъФϝТϼϝт

ϰϸϝвсТϸлКФϝϪтвЮϜ

ИмЂтϝтДУϲϜϝϠϝϠЮϜ

ϝϠжϒмсжϝЂϼϒϝжУЧЂϒ

алϦϜмЯЊϠмϝжДУϲϒ
ЬЪмϸϜϼТϒϝжϦЂвϝвІйТϝЪм̭ϝжϠϒУϚϝАϝжϦ

ϝжϒрϸмЛЂвЮϜФϝЧϲϦЂϝϠ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ЀмϼЎмϝϦсжϝϪЮϜϝжЪϼАϠ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ

ИмЂтϝтДУϲϒϝϦжлЪ

ϞмІТϜРмϼтϜсϠвϜсУтЂ
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De Afsluitende Canon

аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ

Amyn =al doxa patri ke `Ui`w ke `agi`w 

pneumati ke nun ke `a`i ke ic touc 

`e`wnac twn `e`wnwn `amyn. 

Amien allieloja, zoksapatrie ke Eejo ke akhio pnevmatie,

ke nien ke aieke is toese-oo-nastoon e-oo-noonamien.

еувϐϝтнЯуЯЮϜоϽϧϠϝЃЪмϺпЪнтϐпЪнуϮϐпϦϝгУзϠϖ:сЪужепЪϐоϒ

пЪЀнГЂϖоϖмϒЀϝжднАоϖднжмϜеувϐ.

Amen. Halleluja . Glorie aan de Vader en de Zoon, en de

Heilige Geest. nu en altijd en tot in de eeuwender eeuwen.

Amen .

е̮̮̮увϐϝтн̮̮Я̮уЯ̮Як ̳Ϲ̮ϯгЮϜϞхЮе̮ϠшϜмϰмϽ̮̮̮̮ЮϜм̪ЀϹ̮̮̮ЧЮϜдфϜЭЪмдϜмϒЮϖмп

Ͻ̮кϸϼн̮кϹЮϜе̮увϐ.



Tenws `ebol enjw `mmoc: je `wPen=ocI=yc

P=,=c: P̀23 ri `mF5 a42 wp `ero4 m̀picebi.

Ten oosh evol en khoo emmos zje oo

Pentshois Iesoes Piegristos, Epshierie em

Efnoetie af shoop erof em pie se-vie.

еуϦЄмϜЬнУтϖдϜнϮЀнгвϜ:пϮмϜеуϠЁтнІЀнЃтϜϠп

ЀнϧЂϽ϶Ϝ:рϽуЇϠϖаϖсϦнзТϖϞнЇТϒРмϽтϖсϡвϖУуЂс.

Wij roepen uit en zeggen: o onze Heer Jezus

Christus, De Zoon van God heeft de

besnijdenis aanvaard.

ϴϽЋжеуЯϚϝЦ:ϝзϠϼИнЃтϱуЃгЮϜ:ЭϡЦйуЮϖдϝϧϷЮϜ.
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Cw] `mmonouoh nai nan @kuri`e`eleycon @kuri`e`eleycon

: kuri`e `eulogyon `amyn @`cmou`eroi `cmou`eroi @ic

]metanoi`a @,w nyi `ebol jw `mpi`cmou.

sootieemmon oewohnai nan,Kyri±eleisonKyri±eleison,

Kyri±evlo-khieson amien, esmoeeroi esmoeeroi, is tie

metanja, koo nie evol khoo em pie esmoe.

пϦнЂднгвϖиммϜоϝждϝжрϽуЪднЃуЮϖрϽуЪднЃуЮϖрϽуЪднЃуϮнЯТϖ

еувϐнгЂϖомϽтϖнгЂϖомϽтϖЁтпϦϝужϝГувпжнЪЬнУтϖнϮпϡвϜгЂϖн.

Verlos ons en ontferm U over ons. Heer ontferm U, Heer

ontferm U, Heer zegenons. Amen. Zegen mij, zegenmij,

dit is eenmetania. Vergeefmij, spreekdezegenuit .

ϝзЋЯ϶ϝзгϲϼϜм. ̳Ϟϼϝтб̶̪ϲϼϜ ̳Ϟϼϝтб̶̪ϲϼϜ ̳ϞϼϝтШϼϝϠ.еувϐ.ϜнЪϼϝϠК ΖсЯϝк

ϣужϝГгЮϜ.ϜмϽУОϜсЮ.Э̳ЦϣЪϽϡЮϜ.
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En in aanwezigheid 

van de patriarch of 

de bisschoppen

 мϒ ШϼтϼАϠЮϜ ϞцϜ ϸмϮм пТм

РЧЂцϜ ϞцϜ


